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The National Bank 



No one institution has within its character such 
boundless possibilities of contributing toward the 
econonaic emancipation of these islands, as the 
recently created National Bank. Whatever may 
be the attitude toward it by similar, private, in- 
stitntioMS, and those behind them, dictated as it 
is by self interest, there can be no question that 
it is called upon to be and easily may become, 
the solid key-stone of the arch of national pros- 
perity. 

To do BO it is imperative that the Filipino and 
foreign, as well as A^nerican, population make it 
genuinely thisir Bank, Jn so far as acquiring its 
shares, depositing funds, and utilizing its facil- 
ities are eoncerned. 

Once the shares now open to purchase have 
become the property of the people, it is to be 
hoped chat a future legislature will so amend 
thernresent law as to make all the shares avail- 
able for purchase, instead of only 49^/o, as the 
time must and will come when the government 
should cease to be other than a watchful super- 
vising and controlling agency, but should leave 
the business as such to private hinds as soon 
as the country is ready for it and shows its 
willingness by the purchase of' all the stock. 

But in order that the Bank may so faliill its 
mission, its directors must never lose siííht of 
the fact that it exists for the purpose of help- 
ing those who need help most and are least 
abl« to get it elsewhere, the middle class farmer, 



tradesman or manufacturer, rather than the big 
corporations, the landowners, of princely haciendas, 
or the individual or group of them whose trans- 
actions are expressed in iix cyphers or more. 

Loans of a million pesos to concerns like the 
Mindoro (Havemeyer) sugar estate are not the 
kind of transactions to create confidence in the 
ability of the men in charge or the stability of 
the institution. Twenty transactions like that 
will only benefit twenty units cut of thousands 
clamorinif for help and use up the whole pre- 
sent aad prospective capital of the B^.nk. Such 
concerns can get money as cheap in 'the United 
States, even in these abnortnal times, and if they 
cannot, their security is too poor a guarantee 
for the national Bank. That million pesos would 
have meant 20 loans of P50,000 each, thus help- 
ing that number of deseryin^z planters, or, in still 
lesser amounts, have been a blessing to that many 
more. 

And to what end? that a huge syndicate can 
reap a quick profit off the present high prices, 
which, after paying the interest, would leave fat 
pickings for the stockholders, of which probably 
not one is in, or interested in the welfare of, the 
Philippines. 

Such transactions may look pretty and perhaps 
even business like on paper, but they are in 
open and direct violation of the spirit behind the 
law that made it possible. 

Let everybody work together to make the Bank 
a success; the officials, by not continuing the 
methods of the former agricultural Bank, which 
made the same a failure; business men and the 
general public, by making the fullest use possible 
of the Bank, and all pull together. 






"RETRATO" 



¿Queréis tener hnenos Retrntos a precioi^ suninmente barato? 

Acudid a la Fotografía TONDO MODERNO, Azearraga esquina Haya, 
Tondo/ Manit;i, donde encontrareis Fondos Preciosos y Modernos, Von Painadoía 
Gratis todos los dias. 

J. Estetla. 
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Bbu Dolores L. Lopez, 

Kaiihim ng Lupon ng mga **Ilaw ng Diwa ng Haw at 
Panitik*' 

The Month of July in American 
Historical Events 



1. Battle Gettysburg begun, 1863. 

2. President Garfield gihot, 1881. 

3. Cervera's fleet destroyed, Santiago, 1898. 

4. Independence Day. 

^5. British captured Ticondproga,1777. 

6. Battle Cartbafre, Mo., 1861. 



7. Mr». Sarrat hanged, 1865. 

8. Abercombie defeated, 1758. 

9. Braddock's defeat, 1765. 

10. Columbus born, 1447. 

11. J. Q. Adams bora, 1767. 

12. Hull invades Canada, 1812. 

13. Draft riots, N^ew-York, 1863. 

14. Second Chicago fire, 174. 
Santiago surrenders 1898. 

15. Stony Point captured, 1779. 

16. Battle Point au Play, 1814. 

17. Fort Mackinaw captured, 1812. 

18. Assaults on Fort Wagner, 1863. 

19. Great fire in New- York, 1845. 

20. Confederate Congress met, 1861. 

21. First Battle Bull Run, 1861. 

22. McPherson killed, 1864 

• 23. Battle Caloosahatchie, 1839. 

24. Van Buren died, 1862. 

25. Battle Lundy's Lane, 1814. 

26. Louis Pbihppe died, 1850. 

27. John Morgan captured, 1863. 

28. Fighting ends at Atlanta, 1864. . 

29. Confederate soldiers paroled, 1865. 

30. Chambersburer burned, 1864. 

31. Battle Montmorenci, 1759. 

The Mausoleum 

of Halicarnassus 

FR ED MXRQN COL BY 

If ray readers will unroll the map of the world 
and look at Asia Minor, they will see in the 
southwest part of that famous peninsula, look 
ing out over the Ceramic Gulf, the little Tur- 
kish town of Boodroom. It is a most miserable 
place, dirty and squalid, and you wonder what 
in the world there is interesting here. I will 
tell you. Boodroom occupies the site of the old 
Halicarnassiia, where stood one of the seven great 
wonders of the aucie it world. 

Such a beautiful and costly tomb as it was, 
though! It would have made your eyes stare to 
have seen it, with its white marble walls^, hun- 
dred elegant Ionic columns, its sculptured lions 
and warriors, its pyramidal summit rising two 
hundred feet in air, surmounted by a colossal 
marble «luadrign, with a statue of the nuonarch 



ANTONIO M. H. LIM-GENCO Y CO. 

riaza del Conde No. 127, Manila, L F. 



Comisiones y Consignaciones de tabaco rama de Isabela, 
Cagayan y Pangtisinan. 



Telefono 3620. 



F. O. BoK. 9Qh 
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to whose memory it was erected. Nowhere in all 
the World was such another wonderfui tomb. 

Halicarnassus itself was a great and beautiful 
city, half, Greek and half barbaric, which just 
then had been made very wonderful by famous 
Greek artistg under the ^ patronage of its sove- 
reigns, Mausolus and Artemisia. Employing the 
wealth which had come to them from former 
kings, these two rulers made the Carian capital 
by far the loveliest city that faced the warm 
billows of the iEgean. 

Under the bright southern sky, temples and 
palaces of wondrous beauty rose to erreet the 
sunlíírht. Huge theaters were built, and magni- 
ficent quays and chariot courses. The Greeks were 
all erreat builders; but none of them huilded as 
Mausolus and Artemisia builded. The best artists 
of the time lavished their geuiui upon the struc- 
tures which made Halicarnassus glorious. Every- 
where were marble roofs and graceful columns 
shining fair under that eastern sky. One old writer 
was so charmed with it that he termed the Carian 
•capital fit for a city of the gods. 

But nothiniy that they built was so beautiful 
and famous as the rnonument they reared for 
their tomb. Begun by Mausolus, it was fini?»hed 
by Artemisia, and even in their lifetime it wai 
a won ler of the world. Its architects and artists 
were the most skillful and famous in Greece. They 
came to Halicarnassus from Athens and Syra- 
cuse and Corinth and Samos. and far Tarentum 
that looked out over the western sea— the mo^t 
clever workers in iron and marble, in wood and 
gold. Pytheus and Satyrus draughted its plan, and 
its sculptures were wrought by Scopas, Bryaxip, 
Leochare^, and by the matchless Praxiteles, whose 
hand had carved the Cnydian Venus. How lonsr 
it 'was in building and how much it cost, we 
are not told; but at last it towered complete 
against the blue sky, a mountain of white marble, 
the most magnificent cenotaph the world had 
ever known. 

^ Artemisia died as the work was finished, and 
they buried her beside her husband, ui^der the 
marble roof oj the fiforgeous tomb she pnd Ma- ^ 
usolus had designed together; and, while the 
torches are gleaming and the incense is burning 
in the sepulchral shrine, we will imagine we are 
young Greeks feoming in from Rhodes or Delos 
to visit this wonder of the world. We sail into 
the famous harbor between two antique piers. 
Above us rise the terraced slopes of the greit 
capital, each terrace crowned by works of masonry. 
On the lower terrace stands ihe wonderful tomb. 



Itsfzmadetirawea tis. The white, gleatming mass* 
looks down upon us tiom a heifeht aS; elevated 
as Buaker Hill Monument* It is temple and palace 
and pyramiil combined — ^^a vast rectangular struc- 
ture whose sides are 470 feet in circumference. 
On the west side of the platform there is a flight of 
steps leading to a higher terrace. We escend the 
marble stairway; sculptured lions gaze savagely 
upon us from their pedestals. At each corner 
two mounted Amazons spur either way with spears 
in rest. The figures upon the walls celebrate the 
wars of the Amazons, carved artistically, and 
gleaming in the sun. 

Passing between the huge pillars, we enter a 
richly decorated and sculptured chamber. Surely 
this is the burial vault. But no: on farther through 
a door of ivory that swings on noiseless hinges, 
and we find ourselves in a smaller room. Small 
indeed it is, but every inch of its walls gleams 
with gold and gems. And here, with lamps of ala- 
baster, fed with sweetest oil, burning'before them, 
are the sarcophagi of the royal sleepers-^of Maus- 
olus the superb, and of Artemisia the loving. 
From the corners colossal statues of the gods look 
down, keeping a silent watch over the sacred dead. 

We climb to the third story, and find a vast and 
lofty room, ornamented with carving and statues, 
masterpieces of Grecian art. An altar stands here 
for sacrifice On the outside a portico of thirty-six 
Ionian columns, sixty feet high, slender, graceful 
shafts, stretches around the building. Capping the 
roof is a pyramid of twenty-four steps, crowned by 
a colossal group, a chariot with four horses, and 
in the chariot the statue of Mausolus himself, 
carved by Praxiteles. 

Throush the suns and storms of fifteen hundred 
years, the grand and beautiful structure stood, the 
wonder of a wondering world. The Carian kingdom 
passed away. Halicarnnssus the splendid lost its 
glory, and new races drank of the waters of the 
sprins of Salmaci-i, where young Herodotus sipped 
many a cooling rlranghi; hut Artemisia's monum- 
ent stood on its elevated site still attracting ad- 
miration. At last an earthquake threw it down, 
scattered its costW marbles, atid buried its beauty 
in (lust and ruhhish. There it lay for years until 
two Enylish travelers exhumed its broken grand- 
eur. The sarcopha&i of the royal sleepers have 
perished, but the statue of Ma\isol\is is still pre- 
i»erve<l : and if any of you ever visit the British 
Mnsenin, you can see there the image of the man 
for whom a wonder of the whorld was built, and 
who has ffi^en his name not only to the splendid 
structure of Artemisia, but to all similar mouumeuts. 
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Celestino Chaves 

ABOGADO Y NOTARIO 

702 Azciirfuga, esqnnui 

Jiiíin Ltiria 

Telefoixo 8038 



■--■^^« ih 



m 



' * .. ■ '^i^Kl. 






a:. 





















THE PEOPLE^S GUIDE 



2nd Yeaé. 




Bb. Consuelo R. Gonzales, 

Haw ng Diwa ng *'Ilaw at Panitik" 



Light on the dim past 



A great stride in searchiag the history of the 
past has been made bs Clarence S, Fisher, head 
•of au expedition that was sent to Egypt last 
fall by the Museum of the University of Pen- 
nsylvania. Through the discovery of one of the 
greatest temples of Memphis, home of the anciet^t 
Pharoahs, the way has been paved for gaining 
a. wide knowledge of nations that are now me- 
rely names, amd of the study of civilization in 
the makingr. 



Scholars believe that Moses actually frequented, 
at one time the temple that is beiog unearthed. 
For enough has' already been learned to show 
that it was built either by Seti I. or Mernep.ha, 
son of Rameses II. Egypt reached the height of 
its power under Rameses about 1326 B. C. Two 
generations after him came Moses, and it is hopep 
that the inscriptions which the scholars are now 
engaged in deciphering will throw much light on 
Biblical history in Egypt. 

The possibilities, indeed, are almost unlimited. 
Memphis was founded about 5,600 years before 
the time of Christ, according to the best authorities. 
When Menes, first king of Egypt, made it his 
capital, it already was a large and flourishing 
city; possibly, it had been in existence for 
hundreds of years at that time, before the dawn 
of any recorded history that has been read up 
the present. Races of which we have had no 
traces may have founded it, and it is the hope 
of scientists to find some records in the temple 
now being unearthed that will yield i-nformation 
about these ancient peoples whose histors anted- 
ates that of the Egyptians. 

Reading as a fac- 
tor in culture, 

BY MARGARET McLEOD. 



At a second-hand bookstore not long ago a 
young woman picked up ^ book which, as the 
name on the fly leaf showed, had once belonged 
in the library of an eminent scholar in that city; 
He was dead and much of his library had beep 
scattered, including the volume she was able to 
purchase for twenty-five cents. It was not a- 
profound book, though it had been the propertp 
of a noted scientist, but it was a well written 
story of modern Ufe, by which he had probably 
entertained himself when hé felt the need of re- 
laxation. 

When the girl came to read her purchase she 
found that the previous owner had marked it as 
he read. Strikiner figures of speech were under- 
lined and pungent comments were written on the 
margin. A grammatical blunder was corrected, 
as was a misquotation from an Elizabethan autljor. 
A woman character who, in the first chapter, 
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referred to herself as a widow, toward the last 
of the book was mentioned in connection with a 
husband. The character was so insignificant that 
probably not one reader in a hundred noted the 
inconsistency, but a marginal note referred to the 
page where the woman in question casually men- 
tioned her widowhood. The girl who read the book 
admitted afterward that she felt as if she never 
really read another. She began to appreciate 
the difference between skimniing through a piece 
of literature and reading it so as to know what 
was in it. 

A girl with a slip of paper in her hand on 
which a. list of words was written, went to the 
dictionary and began looking them up in order. 
Her sister took the list from her, and began to 
read it over. '*What impossible words!'' she 
exclaimed. ** Where did you run across them, or 
did you make them up?" 

**0f course not. They're real words." 

**Maybe they are," said the critic. '*But I 
never saw any of them." 

**0h, I cfuess you have." 

*'I tell you I never did." She begran to read 
the list throwing considerable contempt into her 
voice. *'Do you mean to tell me that if I saw 
such a word in a book I shouldn't remember it?" 

'*All I know about it," her sister said quietly, 
**is that I took all these words out of the book 
you finished iast night. If you never saw them 
before, there must be something wrong with the 
way you read." 

Many a girl ia her readino comes across words 
which are new to her and slip.^ over them without 
ever discovering that she has encountered a stramr- 
er. Such reading does little to increase one's 
vocabulary and information, or to add to one's 
culture. 

Tagalog=English 

Dictionary 



(Continuation) 



Aoiw, n. Cobwebs. 

Agiw, — Dysoxylnra Blancoi, V. Tree 16-20 me- 
ters high. Leaves glabrous, odd- pinnate, pe- 
tioles very long; leaflets entire, opposite, 
short- petiolate, ^cute, oblique at the base. 
Flowers in axillary panicle^. Calix, 5 im- 
bricated sepals. Corolla, 5 linear lanceolate 
petals united at the base. Staminal tube, 10 
toothed and 10 anthered. Ovary 5 celled, 
each cell containinir two ovules. Style some- 
what longer than the stamens. Stiiinia tlfick 
and depressed, Seed vessel globose, depressed, 



The American BiWe Society 

503 Atenida RiznL 

^agbibili ng mga Biblia sa iba't ibang wika. 
Inyong pagsadyain at pagkakalooban kayo ng ayon 
sa halagang taglay ninyo. 



Ate neo R izal 

College of Pharmacy— College oí Medicine- 
College of Agriculture— College of Mines. 

Founded 1904-— Incorporated 1909 

The new term opens July 1 st. Inscription 
now open. New laborMtories and greatly im- 
proved cours^es and equipment.— The best College 
of its kind,— special night courses in shorthand, 
Typewriting and preparation for civil service 
exami.nation. Fees moderate. 

For particulars apply to 719 723-725 Rizal 
Ave Sta. Cruz. P. O. Box 733. 



somewhat downy, 5 angleci; with 5 com- 
partments each containing 2 seeds. Habitat. 
{Catangas and Laguna. Uses.—The bark of 
the trunk, dry and finely powdered, is used 
in doses of I l/2-*2 1/2 grams as an emetic, 
and according to Padre Blanco, its effect is 
very certain. It is also a febrifuge, and 
Padre Mercado states .that it cures **all 
forms of asthma, suffocative affections of the 
chest and griping pains of the» belly'\ He 
also states that it yields marvelous results 
in malarial fevers, given during the cold 
staL^e in doses of 4 8 grams in water or 
wine in which it has macerated 12 hours. 
He also recommends its use before breakfaí^t 
as an anthelmintic in lumbricoids, and finally 
attributes to it yirtues as an emmenagogue. 
Padre Blanco cails attention to the species 
D. schizochitoides, Turcz. {Turroca octandra), 
Himamaio, Tag., as a substitute for D. Blancoi, 
The Tacralo * 'herb-doctors'' pretend that the 
part of the bark near the earh is doubly 
efficacious, for which reason they administer 
only that portion which is within one me- 
ter of the ground giving it in the doses 
already mentioned. 

Agiwtn, V, (**in" form of agiw) To have the place 
full of cobwebs. 

Aglaht, n. Provocation, cause or motive of anger. 

Aglahun, n. (*'in'' form o^f aglahi) To provocate 
or incite (definite) 

Agnas, n. Break, or destruction <tf anything 
(uncoramoo) 

Ago (Tayabas word), Foolish, stupid. 

Agoot, >7. /i. A kind of fish. 

Agos, t). Current of water. 

Agoy, r?. Synonyira of **agay". 

{To he con tiny ed) 



LA RIZALINA 

71 Rosario, Maynila, K. P. 
Na(?bibili ng mga sombrero rito at gayon din ng 
sa Europa; • 

ng mga baron g lalake, kuelyo, korhata, ibp. 
ng mga payong, sapatos, ibp. 
Mura ang lahat. 
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PATNUBAY NG BAYAN 



Taon IL 



jHIN TAY KA YO! 

¿NATIKMAN NA BA NINYO ANG A MING 

Ginebra Ayala 

Ginebra S. Miguel 

at Ginebra Nacional? 

¡Kung Hindi pa, ay Sayang na Sayang! 

Makapagpapatotoo pa ng kanyang buti ang walang tigil na paglakns ng 
aming pagbibili at ang mga pagpuri ng nagsisibili sa amin. 

íüTIKMAN NINYOH! 

Nang kayo*y magsipaniwala. 

MGA LUGAR NA KABIBILHAN 



Pakyawan 



Sa aming gawaan No. 025, Echague, Maynila. 
Sa aming tinggalan No. 030. „ ,, 



Ayala at K. 



a 



Fabrica ng Aldohol. 
Na ítínatag nooñg 1834 — May 82 taon na ngayon. 
Echague 630-652,. Maynila, S. P. * 



PATÑÜBAY NO BAYAN 



PAHAYAGANG BWANAN 



NAMAMATNUGOT 
Sofronio G. CfLÍderon. 

705 Teodora Alonso, 8ta. Cruz. 



KARÜNUNGAN 
KAGALINGAN 

AT KAPAYAPAAN 



HALAGA: 
Isang ^lin: ....... ^^ cent. 

Isang taón: ^ l-O^ 

Sa lalawigan at E, U. „ 1.20 
Sa ibang lupain „ 1^50 



Taón II 



MAYNILA, HULYO, 1916. 
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Mga mungkahi ng "Patnubdy ng Boyan" 



PACxKAKASÜNDÜAN 



NgayoV tapos na ang halalan. At kung paa- 
j^^^ j^jtaraan ng unps at pag-aalapaap ng 
^^^&dhn áy hamahalili ang maliwanag at kaa- 
yaayangr panahon, maijiog gayón na rin nawá 
sa atin, na pagkatapos ng mahihigpit na^ pun- 
yagian ay sumapayapá at ma^kásusundó, na 
hwag iringin ng nanagumpay na kandidato ang 
nangakalaban niya, kungdi raag-isip ng lalong 
mabuting muiififkahing ikagagaau ng pamumuhay 
natin; at gayón din ñaman yaong nangatalo 
na hwag magtaglay ng masamang damdamin, 
kungdi bagkns tumulong ng kanilaner kaya sa 
mga nagtagumpay yamang ang adhiká ng ba- 
wa*t isa, sa akalá pamin, ay ang pag-ibig sa 
bayan. Isipin nga natin na tayoner lahat ay 
magkakapatid na anák ng isang bayan, ng Fi- 
lipinas. 

Ang Bangko Nasyonal 

' Ang pagkatataflr dito sa atin ng isang banco 
na pangbaosa ay nangangahulugan ng isang ka- 
palaran ag ating bansa at marapat kalingain 
cg lahat^, na siyang paglagakan ng salapí at 
tulungan sa mga layon nito. 

Dapat din namanfi: isipin ng nangamaniatnu- 
got ng nasabing banco na ang bankong ito ay 
itinatag sa ikagagaling ng lahat at dapat sika- 
ping malingap ang lahat at hwag ang ilang 



lamang samahang malakí. sapagka t kung mag- 
kakagayon ay hindi magiging banco ng bansa 
6 bayan knugdí ng ilang samaban lamang. at 
málilisyá ngá sa talagantr layon ug pagkakata- 
tag niyan. 

Ang mga Paaralan 

Ngayong bukás na an$í mga paaralan ay da- 
pat samantalahin ng lahat ng magulaner angr 
pagpapaaral sa kanilang mga anák at lalong 
mabuti sana* y patí sa kanilang mga alila. Kai- 
palaV hindi matatanggap na lahat sa mga pan- 
ralang bayan; nguui't marami namaug ibaner 
mga paaralan na kátututuhan din ñaman. Ang 
mga anák na babae ay di dapat mátangi. May 
mga magulantr na nangatfmaraatwid, na ang 
anák na babae ay di na kailangang^ paturuan, 
siikat na lamang sa matutoncr buinasa t sumwlat, 
dahil añila, paglakí ay mag-aasawa t nw^n 
sila. Itoy isang maling paghahaká ai labag sa 
katwiran. Una* y dapat nilane: isipin ang kani- 
. lang katungkulan sa harap ng Dyos at «a harap 
ng bayan hinggil sa kanilang mga anák, na 
dili iba't ang kumandili, magpalakí at magpaaral; 
ikalawaV dapat tantuin na ang: babamg maní- 
nong at mabait ay di makalilimot ng arugft ng 
kanilanff magulaug at matututong gumanti ng 
kaukulán, at sakali mang di magkagayon ay isa 



"EL 

TIINDAHAIN 



8:2" 

INQ RIINTURA 



LlWASAN NG BlSLKDOK, TELEFONO Xo. 82. 



PAPEL BEGETAL, na pandibiihr at gamit ng mga bordadora P 0.0o • "^ '''l'^'"- 

PILTRONG CARDENAL, magaling na panala ng tubig .. •^••^" "«^^•''^ ' «• 

TAPÓN PATENTE, na losa gamit sa mga botella ng tubig _.• .. "•"' '',,',' 

ENREHADONG KA\^AD. galbanizado eamit sa kulungan ug manok .. ., O.aO -^"K J"^^"'- 

RAXONERANG KAHOY, pang huH nft munting dapa 9 1" ^0"« .a 

TIANING KAHOY, sipit sa dumit ng mga laWndera O 20 »"« ^los*^'"- 

tJAHAPlSERA GEM, mura, mati bay at maguan P"''''"" "•"" ^'J ^"^^^¿T' 

PINTURAN6 MÚRALO, mapnti at ilekolor pamintura ng bahay »-4U ang kiiq. 






¿fllí^&^¿fe<.f^i¿^:i?;í 



8 



PATNUBAY NG BAYAN 



Taon II. 



•nang kasiyabáug loob ng magiilang na sila'y 
nakaganap ng kanilao^r tuugkulin hinggil sa ka- 
nilang mga anák; ikatlo'y dapat unawain na 
ang batang babae ngayon ay magiging ioá sp 

' haharapin at siyang unantr magpapalaki at mag 
tuturo naman sa kanyang magiging anák, na 
kung ang inang iyan ay hangal ay di nga 
maaasahang makapagtataguyod ng isang likás at 
ugaling wastó sa kanyang magiging anák, na 
ito'y isang malaking kapa^anan sa lakad ng pa- 
mamayan ng isang bansa at ikapat ay dapat 
talastasin na ang babaing hangal ay madaling 
apihin ng kanyang asawa dahil sa kamusmusan, 
samantalang ang isang babaing matalino't ma- 
rünong ay pinagbibitryan pitagan, hindi lamang 
ng kanyang asawa, kungdi ng lahat: anopa't 
ang isang babaing matnlino't iwarunong ay hindi 
lamang ligaya*t dangal ng mairulang, kwngdi 
Buligi pa't kapurihan ng bayan: kaya*t papag- 
aralin nga ng mga magulang ang kauilang niga 
anák maging lalaki at maging babae, 

SA HATINGGABI NG PANANALIG 

Jllán kaya ang tutupad?... 



{Sa mga kandidatong nag- 
sipagwagi sa halalan). 

Ang Bayan ko^y manghuhula. Hinulaan ang pangarap 
ng daigdig ng pagasang nagdidilim sa bagabag... 
Sa sungit ng hatinggabi'y mga tama ng liwanag 
ang guhit na inihula't mga guhit na may sinag 
ng niiigning ng kabihasnan ang sa Bayan ay sagisag. 

Sa dami ng mga taong napapili sa tungkulin, 
ang pinili'y mga taong nangungusap ang damdamin. 
Sa larangan ng talinong magtatanggol sa alipin, 
ay basal na mga utak ang naghandog ng paggiliw... 
May araw na ang busabos ay sisikat na bituin. 

Bawa*t bayan, bawa't lungsod ay may anak na bayani, 
ay kung ano't himala nga lamang yatang may duhagi 
tayong laging namamalas na ang daing ay pagkasi... 
Mga buniong naglalahad ng kamay at pagpupuri 
ang sa puno'y 'humihingi ng tamis ng pagkandili. 

Nakita na nating madia sa sinugo nitong bayan 
ang nagpako ng- pangakong tutupad sa katungkulan, 
ngayong tayo'y may bago na namang piling mga kawal 
na ang sumpa'y siyang anak na hahanap ng liwayway, 
ay tunay na kayang tayo'y makalasap ng palayaw? 

Ilan kaya ang tutupad sa pangakong magpuputong 
ng dangal sa noo nitong bayang sa pighati naghilunoy? 
Mga anak na magiting ng dakilang mga layon 
ang nagsigaw ng pagasang ang kurús ay isasalong 
at aawit sa Kalbaryo ng awiting mahinahon!... 




G. Antonio Mon'tenegro, 

Ndhalal na Kinatawan ng Pook na Hilaga sa 
^'Kapulungang Bayan.^^ 



Araw na ng Katubnsan, panalion na ng paglaya! 
Sa bibig ng bagong Sugo maririnig na payapa 
na sa gabing nagsusungit sa pagarap na dakila 
ay bubulas ang liwayway na may ningning ng pithaya 
at sisikat ang bituing may kasunod na bandila. 

Nahango na sa libingan ng pagibig ang pagasa 
na ang Eden sa Silanga'y aabutin' ng umaga 
at ang diwang takipsilim ay tatanggap ng halina... 
Tayo, tayong nanaginip sa dilim ng pagdurusa, 
ay gigising na may galak, mumulat na maligaya... 

May sumpa ang kandidatong sa bayan ay inilahad, 
na kung siya'y ihahalal ay gagawa ng marapat; 
ngayong kayo* y mangagwaging daladala ang watawat, 
any pagasang nagsalaho ay sa inyo ihahanap 
\\g liwayway na maningning, ng magandang bagong palad, 

Hihinting sa labi ninyo'y mamanaag ang liwayway 
na ligayang iniligpit sa dilim ng paglalamay, 
at sa puso naming lahat ay marikit na larawan 
ng pagibig na dakila ang palang sa inyo' y alay. 
at ang awit ng papuri'y ipuputong na mainam. 

Mga bagong kinatawan, bagong punoH bagong hari... 
Sa malaong kasawian at lusak ng dalmhati, 
ang hintay ay bagong palad at tamis ng luwalhatL 
Kung sa gabi ng pagasa ay sa luha namalagi, 
sa araw ng pananalig ay kayo ang bahaghari. 

Lahat kayo* y inasahang tutupad sa isinulit, 
sasagot sa mga tanong nitong bayang tumatangis 
at yuyuko sa watawat ng Batas na naguj^hit. 
May bulaklak ng parangal na banda ang nananalig 
sa kawal na nagliiingkod ng matapat na pagibig. 



Enrique Rivera 

TAILOR-SASTRE 

3Jf8 R. Hidalgo, Sta. Cruz. 



Se reciben todns clases de tmbiíjos con- 
cernientes al ramo, y según a la ul- 
tima moda, para caballeros y iiinos. 



H. W. MAVOR 

DENTISTA 

Gumagamot sa mga paraang pangkasalukuyan ayon 
sa mga huling pngkasulong ng karunungan at pagsasa- 
gawa ng oilontologia. 

Bumubunot at gumagamot ifli walang bayad sa mga 
malí i rap. 

Magsadya kayo sa kanyang 4angapan lipang inyong 
matun^an. • 

Marry Chiles Christian Hospital 

135 Calle Gastambide, Sanípalok. 
Tel. 3723. Manila. 
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G. José G. Generoso, 

Náhalal na Kinataivan ng Pook na Timog sa 
' ' Kapulungang Bay an. ' ' 



Kalakip ng amini^^ bating may hiyas ng kagalakan, 
ang pagasaiiíí kayt)'y liindi Adolfo ng Inang-Bayan. 
Nakahanda ang painagat na kayo ay bagong silang 
na katoto ng bayaning nagpasikat niyong Araw.,. 
Kayo' y mga Manunubos na bago ng Kalayaan! 



Hnlyo, 191G. 



TAGA-EDEN 



Mga mahdagang pananalita 

ni Dr. JOSE RIZAL.* 



Tini/jon ni Mariano Banting 

(Kiirirgtong) 

**Aayaw kayong ihawig sa kastila? sa gayoii ay 
niajipakatangi kayo sa pagbabadha ng sari ling 
kauij;alian, itayo ninyo ang tungtungan n¿ bayang 
pilipino. Aayavv kayoMir bigyan ng pag-asa? Ma- 
buti ngá! Hwag kayónír umasa sa kan y a, asa- 
han ninyo ang sari 11 at kuniilos kayo." 

**Matutong magsangaiang ang bayan, na ang 
bawa't isa*y majitaugol sa kanyang sarile." 

**Aag inalabis na lakás sa kamay ug mga tao, 
at mga taong hanijal na puspos ng mga di totoong 



damdámin, na sa kagalingau at walang dalisay na 
kapurihan ay isang saadata sa kamay ng isang 
ulol sa kasamahaii ng mga walang hawak." 

* 'Walang sariling bayan ang kataasan ng isip; 
ang kataasan ng isip ay tulad sa ilaw, sa hanging 
pag-aari ug lahat; walang sariling bayan gaya ng 
alang-alang, gaya ng buhay at gaya ng Diyos." 

**Lumipas na sa Filipinas aug matataudaug 
kangalian; ang mariringal na gawá ng kanyang 
mga anák ay hindi na nangyayari lamang sa loob 
ng sarilinfif bahay; iniiwan na ng paroparong si- 
langan an^ sariling tahanan; sa mga lupaing ito*y 
ipinakikilaia na ang pag-uumaga ng isan^ ma- 
habingaraw sa pamamagitan ng maniningning na 
kulay at nainnmulamulang pagbubukang liwayway, 
at nwii labinir itongf naguffnlaylay sa boong ííabí 
ng istorya samantalang lunnlivvanng ang araw sa 
iba't ibaiig lupain, ay muli ugayong guniigisiiig 
na kmnikinig sa untóg ng elektrisidad nasa kanya'y 
guinibik sa pakikipanayam sa mga bayang ka 
lunuran, at hinihingi ang ilaw, ang biihay, ang 
pagkabihasang ng una'y kanilang minana na pi- 
napagtibay ng walang katapnsang mga lagda, ng 
hindi naglilikat ni paggulong ug panahon ng mga 
pagkakaiba't iba, ng di nagmamaliw na pagha- 
halihalili ng pagsulong." 

''Ibig kong maging malaya, mabuhay ng malaya." 

¿**Anó na lamang ang sakít ng katawan sa snkit 
ng damdamin? ¿ano na lamang ang kamatayan 
ng isang tao sa kamatayan ng isang bayanan?" 

Ang nagbibigay ng kanyang salapi at bnhay 

«a pa !nn ha laan ay may karapatang humingi rito 

na bigyan siya ng liwanair upaug kitaing lalong 

mabuti ang kanyang salapi at maingatang lalo 

ang kanyang buhay. 

Ang tubig ay matabang at napaiinom, nguni't 
lumuhmod sa alak nt serbesa, at pumapatay sa 
apoy, na, kapag pinainit ay nagiging suli^k, na, 
kapair namumuhi ay nagiging karagatang mala- 
wak at minsa'y pumugnaw na sa sanekatauhan 
nt niyanig ang mundo. 

Anij kalakhán ng isang tao*y hindi ang mag- 
pauna sa kanyang kapanahunan, bagay na hindi 
nainan mangyayari, kundi ang hulaan ang: kan- 
yanii mga adhiká, tugunan ang kanyang mga 
pangaiigailangan at turnan siyang magpatuloy 
sa lakad. 

Walang mangaalipin doon sa walang napaaalipin. 



Gregorio T, Librojo, Led. D. S. 



Sarabia y Gonzalez 

ÓPTICOS Y OPTÓMETRICOS . 



DENTIST SURGKON 
Modern Method 



169 ESCOLTA. 



Dental Gabioet -• 
48 Plaza Goiti 
Sul)ida del Puente de 
Sta. Cruz. 



Residence 

Soler 510, Trozo 
Manila, P. I. 



Mga kilalang manglilitis ng: mgakapan- 
sanan sa mata at may mga lente at sala- 
ming akma sa lahat ng prado ng labo 



ng mata. 

Inyong pagsadyain at ng kayo'y 
siyahan. 



ma- 
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Taon it. 




Nahalai n ?■ ^^""^^^^ !»« LOS Rbyes, 
™^i^^^muh^pagka Konsehalsa "Hunta MunisipaP 



■ ma'^v^nt*'/ '^<^í'^"g may kasamaan na kaylan 
. í!fní„nor''''"^"" '^"''^S nakakat.gp6 ng uma 

y»o y Kasam.ian kapa^ naguudyok sa pan;niil. 

(Durugturigan ) 

Mga paghahaka 

tungkol sa Filipinas 

( 7//»/>o/i /;/ Martin P. de Veyra) 

(.Karugtfíng .) 
gin'^g'^^l^kaf í.nf'i'""' *x!«^ Indianapolis, na- 

neuti-alisasyon ne PilLnoc x f '''^karin an- 

ang kapanUan^„'^%^ r a'Caf '"''Í "^""''* 
tila mandin hindi makabuhnH / '''''" ^^ 



OUíümhmi 



áaigdig at kanilang hinawakan at pinajrpupnnuan 
ng walang pakundangan sa Pahayag na pCa 
sanh. sa pagkakatatag ng Estados Unidos 6 sa 

ifliSan «. ' *^ ""^'^ "^^ makapagbibigay ka- 
pas vf ^ «o^"""""^ «gapasiya. ó sa anomang 
matftt«'wi anomang pasiya. na siya ngang 
matatawag na sdhranin ng karunungan sa ná 
Sf \^''^^^^^^- Sa kabilá nito, kung paSa- 

n^mdan.Tn'^ '""""'^r^ .naebabago ng^oTalaki 
sa ciamdaniin, na pagkaiaan ng sanggayone na- 

aaínranXn^r'íf''',^^ '^^"^'^"« paffn'at^g- 

W'^T^'I^'"'" ^*^P'^'"« "2 "Williams Col- 
lege . Ang suhranin tungkol «a panahon na kunir 

pisiva ÍP«« '"'^'"."^•u"^ ^°«"S katalinua"? sa 
JakTrfo i Thr"^ h„nhiii„^ ng Presidente ra 

.? kaVL:.rfiiSas''-t- tut? iSiri- 

kauilang pagsasariii pag iya'y Dái,.fll,T", ""^ 
n'.di'"'''^ «|,Estado./u^,ido; L iniffrap °st se' 
"ado sa kahilingan. ng Senador CranS Tto?^ 
pas.yang hinggil sa neutralisasyon nlkaouluan^ 

Pátakaran na ¿T1S\11^T^ '^ «anyang 

Tunav ngan^ a^fe mpf "^V^Palagay sa pasiya. 

• sa atin? adhika^ L^n?^\ f" ^ "-tiuntin^ ..aiinip 

«a^^^Se^aS^ti^Yo^ir'^^^;^ 

(Kay Senador Crane ) n^^AtiJ °^ Pasiya. 
pag-aralan ang sí Hra.nni ftl ""^ »f Pagtalpahang 
akonff karapatan^ mlloK ""^ ^a.pala'y walá 
haká. ngnnfrrpfnaraSÍTo sf i„To'' ^"^ 

K^ess AssociaUoa fó Tm«b °^ íf ¡"PP^ne Pro- 
Pilipinas) Herafd 1906 ^^"^""^ Ikasusulong ng 



í. DE UEON 

ANG BANSAG NA PINTOR SA FILIPINAS 



Pumipinta .^ gumagawa ng (bandera) Watawat n. n. 

Kap,sanan ayon sa „,g, Sagisag ^ "'^^' 

SA HALAGANG MURA 




BINUNDOK HORMIGA 136 




unnnnnnH 



■^^ 
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Ani Fraticis Lynde Stetson: **Ang pasiya (iig 
Senador Crane) ay nasasang ayon sa akinj? ha- 
ngad, at magigiiíg isang ha'íbang pa sa ikalili- 
wanag ng isa sa mga sagwil na ikalalayá natin 
sa ligalig ng Filipinas. '' 

^ Anáng Kger. Dr. S. Parkes Cadman (Pastor 
nfi Central Congregational Church, Brooklyn) : 
**Sa akala ko, aug ganyaug palagay (Pagsasarili 
ng Filipinas sa p.iinamagitan ng neutralisasyon) 
ay ikadadali ngá ng taplay ninyong layon. Bo- 
óng puso ko ngang" sinasang-ayunan ang mithing 
adhiká at inaasahan kong inananagumpay.'^ 
(Kay Fres. Schurraan.) 

Xipagpa'patuloy) 



Hindi hayop, hindi tao, kuhangkuha ang 
kilos mo. {Aviiio). 

Dalawang katawan, tágusan ang mga tadyang. 
{Hagdan). 

May uloV walang mukha, may katawa*y walang 
sikmura, uamaraahay ng sadyá. {Palito ng posporo), 

Pantas ka man at maalam, angfkan ka ng mga 
paham- turan mo kung anong bapor^ natin sa 
katihaV walang pinaglalagyan kungdi ang ga- 
mit nating mahal. (Prinsa). 

May katawan ay walang biouka, may pwit 
ay walauor paa, kinakagat twina. (Baso) 

Halaw sa "i^. Balagtfi8'\ 



Ang ating mga bugtong Mga Salawikaing Tagalog 



Akda ni Kalibato 



May uloy walanf tiyan, may leeg ay walang 
bay wan g. (Prasko). 

Hindi tao, hindi ibon, bumabalik kung itapon. 
(Yoyo). 

Isang gufi^ulouggulong, kung máibangoV dok- 
tor. (Hihip). 

Nagbibigny naV sinasakal pa. (Bote). 

Hindi madangkal, nindi madipa, pinag-uusu- 
ngan pa ng lima. (Karoyorn). 

Paglagapak, ay turingan mo agad. (Palakpnlc). 

Nakakikilala kung may piriug, di makakita 
kung alisin. {Ang nagsasalomin sa mnpi). 



(Tinipon ng Piskal na si G. Catalino Sevilla) 

{Katapusan) , 

Ang laki sa layaw, karaniwa*y hubad. 

Ang nianiwala sa sabi*y, walang bait na sarili. 

Labis sa salitá, kapos sa gawa 

Sa bibig nahuhuli ang isda. 

Walang mailap na pugo, sa matiyagang magsilo. 

Ang lakas ay na sa pagkakaisa. 

Anff matibay na kalooban, lahat ay nakakayanan. 

Antr matigas na puso, lahat ay náiluluifsó. 

Kung walang katahimikan, walang paglusog ang 

(Bayan. 

Kung may itinanim, may aanihin. 
Hipong tulo^, tiuatangay ng agos. 



Yu Biao Sontua 



Dasmariflas No. 209. Manila, I. F, 



Comerciantes en toda clase de Productos del 
Pais. — Importación de Arroz. — Molino de Arroz en 

Bautista, Pangasinan. 

Armadores del Vapor 

Y SONTÜA 

SUCURSALES: * 

Calbayog, Catbalogan, Carígara, Tacloban y Surigao, 

Dirección Telegráfica: "SONTUA". Tel. 68. Box 186. 
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Dr. Dominador Gomez, 

Inihalal ng bayan na maging Konsehal sa 

*'Hunta Munisipal." 



Kapag ang tiibig ay matiiiing, ang ilog ay malalim. 
Kapag ang agos ay maiugay, ang ilog ay mababaw. 
Ang walang paged magtipon, walang hinayatig 

(inaíí tapón. 
Ang taong matiyagá, lahat ay magagawá. 
Sa lahat ng gubat, may abas. 
Ang apat na mata, maliwanag kaysa dalawa. 
Walang pagwawaginj?, di may pagbabaka. 
Ang ligayaV bulaklak ng pagtitiis. 
Mahirap ang umakyat, masarap ang mateas. 
Kuug ano angr itinanim, ay siya ring aanihin. 
Ang magtanim ng hangin, ay bagyo ang aanihin. 
Luniilipas ang kagandahan, nguni*t hindi ang 

(kabaitan. 
Kunfif walaner busabos, walangr mángangalipin. 
Ilaw ang karunungan, ulap ang: karaangmangan. 
Ang nalakad ng dahandahan matinik man ay 

(mababaw. 
Walang kagandahang di may kapintasan. 
Walang kapangitang di may kabutihan. 
Ang hanap ni Bathalá, ay hindi salitá kundí L^awá. 
Ang may sinuksok sa dinjíding ay may titingMlain. 
Ang pagibig ay sa gawá, hindi sa salitá. 
Humukay ka ng balón, bago ka mauhaw. 
Kapag ang tao*y buhalhal, suraasabog ang 

(kayamanan. 
Kapag aoíí tao*y matipid, maraming náililigpit. 
Ang taong maagap, daig ang masipag. 

Ikalawanq^ liham ng pag-ibig sa ¡sang 
bmibining kapalagayang loob (D 

StNULAT para sa ^n^ATNURAY NC; BaVAN" 



t)0 Florento, Mavnüa, 
Abril, :U) IÍM(). 



Pinakamimithi kong Sampagita: 

Sa pagbabaka sakaling ako*y makátanggap ng 
sagot moV dinanas ko ng malabis na pagtitiis 
pagka*t inakalá ko ang unang liham koV di 
mo ipagwawalang ha hala ng saí^utín, datapwa*y 
hanggang ngayon av walá pa anff aking pina- 
kahihiütay. 

Nátanggap mo ba ang akinir liham? Ang wa- 
lang malay na liham nguni't puno ng aking 
pagibig at pagaamó? Kung sumaiyo*y anong 

(1) Sa susunod na bilang ay may lalabas na ibang 
Wham ng Unang pag-ibig. 



pagkawalang habág mo at dí ka man nabalisa 
munti man: Kahi*t anfr puso mo y maging bato 
na at ang damdamin ncoV maging sadyang nag- 
papahirap ay dí rin itó magiging sapat na da- 
hilan upang tiisin ang isang kaluluwang uhaw 
at naglalamay sa pangangarap ng kaligayahan 
kung ang pag ibig ko'y tumbasan mo. 

Hanggan ngayon ay patuloy ang aking pagna 
uais, sumusubó ang pag-ibig at lalong nagiibaj'o 
ang míthing ikaw*y suyuin, diyatat t ang lahat 
ng itoV di pa makaaagnas sa matigas mong ka- 
looban at tatanggapín mo ng ligaya kung ako y 
magdusang natalos mo? Kung^ nalalaman kong 
ang paggiiiw palaV ganitó, sana'y hwag ko naug 
uaramdaman. 

Ipipiníd ko ito, Sampagita, sa pag-asang di 
mo ako maáatim na lumuhá at ang sagot ay 
di gasino upang ipatamó sa akin alangalang sa 
huwaran mong ugnli. 

Laging nmiirog, 

SIX- TWO 

Ang Kalayaan ng Budhí 

[Mga binanggit ni Voltaire^ 

Hinggil sa relibiyon ay hindi magaling na 
hwafí bigyan ng kalayaan^ niakabirang ang mga 
tao Tig (iidiyasin; hindi iibiuin \)g sinomang tao 
ni ng Diyos ang isang paírlilin^kod na sapi- 
litan. {ApolopeticSy panghU XXil^). 

Kung oraganiit ng pagdahas sa pagsasanjrgalang 
ng pananampalataya ay sasalangsang ang* mga 
OÍaispo, (San IHlariOy unang aklat). 

Ang relihiyoua- snpilitan ay hindi relibiyon; 
mauííhikayat at hwag mamilit. An$í relibiyon 
ay hindi ipinipilil. {Lartnvsn^ ika 3 pntigkat.) 

Isa ngang nuisanianií ba^ay antr maguáis ng 
paghikayat sa pamaniagitan ng lakas, ng bug- 
bog, ng bilibid, doon sa n.gM taong hindi na- 
hikiiyat sa pamamajiitaii ng niatwid. (>'"// Auf'is- 
t'isio^ UDdug aklni). 

Walá naiiíí ba^a.N na \n\n\\i sa relihi.Non na 
gaya ng pangdadahas, {San Jm^tiiK^ \l<irt'n\ iht o 

(iklnt) . 

¿Pag-uusigin ba kayá natin ang mga pinala- 
lagpas ng Diyos? auíj sabi ni San Agustin bago 
nakipaghigpitan ng pakikipagtalo sa kanyancr mga 
ka talo, 

marmolería 

Sociedad de Obreros Filipinos, 



Se reciben toda clase de trabajos en Mármol 
como Lápidas, Monumentos, Mausoleos, Pila 
Bendita y Limpiezas, P]sculturas, Bustos de 
Rizal en Bronce, Cementi) y Madera. 

Mariano del Mundo, Gerente. 

408 Padre Gomez, Sta. Cruz. Manila, I. F. 
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Hwag gawan ng anomang karahasán ang inga 
hudyo. {Cuarto Poncüio de Toledo, Canon 56), 

Kayo'y mangaral at hwag mamilit. {Mga su- 
lat ni San Bernardo), 

Hwag natiiig isiping lansagin ang raga kaina- 
lian ea pa ma magi tan og dahas. [Sdlaysny ng 
Clero 8(1 Pvíwsya kay Luxe Xlll}, 

Lagi Dating pwingin ang mga marahas ua 
para an: [Kapulungan ng Clero, 11 ng Agosto 
ng 15602, 

TalaBtas natin na ang pananampalataya ay 
iniaaral at hindi ipinipilit. iFlecher, Obispo sa 
Nimes iki 19 snlnt], 

Hwag mail lainaner eamitan ng mga salitang 
makasasakit. [_Ang Obispo sa Celly sa isang 
pagpapastor], 

Inyong alahihanin na ang mga sakit ng ka- 
lulwá ay hindt iiapagagaliiig: sa dahas. [Carde- 
nal de Camus Patoral ng 16682- 

Ipagkaloob ninyo sa lahat ang paghiranff ng 
kanyang sariling i big. [Fenelon, Arsohiffpo m 
Kambray] , 

Anfif pag-aatang na sápilitan ug isang reli- 
hiyoii ay isang malinaw na katotohanan iv.x ang 
diwá ná kumasi ay kaaway ng katotohanan. {Di- 
roia doktor ea Soborna^ -ika 6 na aklat, pangk. IV), 

Ang pangdadahas ay nakapagpapakunwá; si- 
noman ay hindi nahihikayat pagka pinipilit saa't 
saan man. {Tíllemónt, Historia eclesiástica, ika 6 
na hahagi), 

MinagalÍLg naming sangayunan, na panuntan 
ang raga bakas ng dating Iglesya, na hindi gu* 
mamit ng karahasan, sa pagtatatag at pagpapa- 
laganap ng relihi^on. (isipan ng parlamento sa 
Paris). 

Itínuturó sa atin njr pagmamalas sa parau- 
muhay, na ang pagdahas ay laloug nakagagalit 
at hindi nakagagaling ng samnng napmumula sa 
diwá (De Thou, sulat na katooh kay Enrique IV), 

Ang kautusan ay hindi iñiaatang sa hampas. 
(Cerisier tungkol sa Difga paghahari ni Enrique 
IV id ni Luis XI). 

I>ang sikap na tampalasan ane mag adhikang 
nuivpalaganap ng relihiyou sa mga kalooban, na 
pMi-ang ang piinizhinikayat ay mahahango sa 
karuhasan. (BoinvUiers, lalaioigan ng Pransya). 

Nangyayari sa relihiyon ang g/iya sa pag ibig. 
Ang utos ay walang: niagagawá, ang pajipipilit 
ay lalo na; walá nai^g n?ipaka malaya na gaya 
ng umibig at manampalataya. {Ameltot de la 
Houssaye tungkol sa inga, sulat ng Cardenal sa 
Ossat), 

Kilng inibiji kayong hibba na if^inakilala sa 
inyo ang katotohanan ay giinnván nfá kayo ng 
IsabK dakilanfif biyayá; nguni*t ¿Dapat kaynng 
mapoot ang raga nakápagniana sa kanilang ina- 



gulang doon sa mga bindi nakápagraana? 
piritu de las leyes, ika 25 aklat), 

¡TADHANA! 



)E8' 



I 



Kay Oholeng: 



For bow should I have lived and 
not have loved? In that I live I love 
because 1 love I live. 

— ^'Tennyson*'. 



I 



Kung aking wariin ang palad ko ngayo*y 
tila masasawi sa habang panahón, 
sa aliw ay salát, busóg sa linggatong 
at sa paglalayag sa dagat ng layon, 
ay matinding sakit ang dumadaluyongr 
sa kaluluwa kong di mo na iuarapón. 

II 

Ang araw, ang gabi, sa akin ang lahát.. 
pawang hmgkot mandi*t hindi ko matatap, 
kung bakit sa aki'y nagbangis ang palad, 
ay batid mo namangr ang aking pagliyag 
sa mula*t mula pa ay tapát na tapát 
at ikaw ang lagi na pinapangarap. 
Ill 

Oo*t ako*y dukha at mababang lipi 
laki sa dálitá at aliping lagi 
ng madláng pangan» ba sa pagpipighati, 
lubqs n^ ulila't uhaw sa taguri, 
nguni at raayaraan ang pusong magtangi 
ng kndalignva t malinaw na budhi. 

iV 

Pinai ganiban ka*t di nio pinag-isip 
kuntr gaanong hirap ang akincr tiniis, 
bayo ko nasrtbi ang aking pag-ibig 
na sa hanggan ngajoV timó ]>a sa dibdib, 
at saka nang ako sa iyo*y humibik 
palad ko*y nilunod sa laot ng hapis. 

V 

At ang kalinjitan sa gabing malalim 
pag ako*y tulog na*y bigláng ginigising 
ng anták ng sugat ng aking damdaraing 
walang tanging gamot na makagagaling, 
liban na kung ikaw*y niaawá sa akin 
at magdalj ng habag na rko*y lingapiu. 
VI 

Anopa't sa ngayo*y kadilimang pawa 
ang nakikita ko, pagka.t ang tadhana 
naigfinanti mo sa akini? adbika 
ay ako* y Inmagi sa mga pagluha 
ang ako'y lavnan ng labat ng tnwa 
at ako*y mamatay na napakaaba. 

SINAGARAW. 

Li pa . 



British & Foreign Bible Society 



636 Isaac Peral 



Nagbibili ng nrga Biblia sa 
lahat ng wika. 

Inybng pagsadyain. 



PACO STUDIO 

1430 HERRAN 

May maminuklay 

na wftlang bayad. 



Enc racio de Asís 

! Nagpapasanla ng alabas, at 
! ibp. Mnra m«gpatubo, mabal 
i bu málaga. Bukás kabi*t araw 
i ng pista. 

I Daang Azcarraga Blg. 1339, Kanto 
I Benavides, Trozo^ 

I TeL 3396. • Mayoíla. 
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G. Mariano Galian, 
Isa sa nahalal na Konsehal aa "Hunta Munisipal" 

Ang mg:a Postal 

kang: mang:usap 

( Karugtong ) 

IKALABINQ SIYAM NA POSTAL 
Si Alberto kay Trining. 

Sept. 18, 1915. 

Trining: Kung saan mo na naman ipiaatu- 
ngo aQ«r iyong sagot. .Hindi ang pakikipaglaró 
lamanff aug nagbibi^ay biihay at kaligayahan, 
kunerdí higit sa Inhat ay ang sumuyo sa paya 
mong tunay ua aking piuakaiibig. Sa kaaainaang 
palad lamang ay ani? abang s;n-ili*y hiudi sapat 
upang inagtamó ng iyong avva. 

Tapatin mo ako upang akoV lumigaya. — Alberto, 

IKADALAWANG PUNG POSTAL. 
Si Trining kay Alberto. 

Sept. 20, 1915. 

Alberto: Hindi sinasamá ang palad mo, ná- 



tapat ka lamang sa babaing ang p^ff-ibig ay 
mahalaga. Ako^ngá ang siyang sinasamá pa|ika*t 
napag-aabalaban kopang sagutin ang lalaklng nais 
kumuha ng isang babai sa isang ** postar' lamang, 
Nais mong kita*y tapatin? Pumaroon ka sa lugar 
ng kaligayaha n . — Trining, 

Nang gabing yao*y may sayawan kina Paz. Sinapantaha 
ni Albertong ang nais sabihin ni Clarita^y magtagpu 
sila roon. Kinabukasa'y sinagot ni Alberto. 

IKADALAWANGPüT ISANG POSTAL 

Si Alberto kay Trini nsr. 

Sept. 21, 1915. 

Trining: Hindi na ang mrtbi mo*y ako*y Pa- 
luháin, kungdi sadyang: nais mo nang ako'y ali- 
pinin at maging isang kalulwang baliw. Kagabi 
ay naparoon ako sa sayawan sa babay nina Paz, 
subali't nangawit na ako sa pin(o*y di man la- 
inaiig kita ñámalas na dumating. Di ba't twine: 
magkakaroon doon ng sayawa'y bindi ka nawawalá? 

Gayón man ay isang tagumpay ko ring má- 
ituturing ang iyongf pagbibigay loob sa pagsa- 
got. — Alberto, 

IKADALAWANGPU*T DALAWANG POSTAL 
Si Trining kay Alberto. 

Sept. 22, 1915. 

Alberto: Sapagka*t wala sa loob rao ang pa^- 
panaog sa inyo kagabi'y pi nasasal amatan ko kung 
nahulog ka sa inyong bagdanan. 

Tiniis kong bwag sumama sa pasundo ni.Paz 
upaniT kung dumalaw ka rini*y ako*y abutan mo. 
Ngayo^y bvvatj ka nang maghahangad ng lalaló 
pa sa pagkikilala natin. Magbalik ka na uli sa 
sáyawang kinawiliban mo,- -Triving. 

IKADALAWANGPU'T TATLONG POSTAL 
Si Alberto kay Trining. 

* . Sept. 24, 1915. 

Trinins:: Námamali ka ng hinairap, pagka't 
naparoon ako sa sayawan, biudi upang aliwin 
ang biihay, kang<li upang hanapin ang ikalili- 
gaya ng puso, si Trining. Kunjy nalalaman kong 
ang hindi p:^gdal()*y dabil sa inaakalá mong pa- 
piriyan ako, disi*y nakilala mong minsan pa 
kung gaanong pae-ibii? ang inilalaan ko sa iyo. 

Trining: Ang bitidi mo pagkakaloob ng hihigrit 
pa sa ating pagkikilala*y magbubunga ng lui?od 
upang matamisin antr palagiang pacpapahingalay 



HiMiiitiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii^in 

I ^^^^EU TBSORO 

i « Avenida Rizal, Big. 755.-Tel. 4418. 



?«í5??íV*S!í5«!S»?!í5s:" 




EUSTAQUIO FÑUTO.~~-May-&Tl i 
nmiiiiimmHrniitiHmiHmiinimmiiHimiitrjitmimitiimmiimtmHNiiiniiHniiiimtiiimHtmuimimifN^ 
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ng akinir damdamin, bilang: pagtupad sa paru- 
sang atas hg akiug piuakamimillainé bu\ak- 
lak.— Alberto. 

IKAÜALAWANGPU*T APAT NA POSTAL 
Si Ti'ining kay Alberto. 

Sept. 26, 1915. 

Alberto: Hindi akq namaiiialing naaliw ka sa 
sáyawang gayón pagka*t dahil sa katwaan mo y 
bliiating i^abi ka sa pag-alis. Kahi*t nalalaman 
morig aD¿ di ko pajrdaloV dahil sa aking kac- 
wkau ay hiudi ka rin'uaapaparini pagka'tsayang 
ang pagkakapanahoa ninyo ni Paz. 

Tunay ua di kita pinarurusahan, ayoo sa pa- 
niniwalá iins kungdi nag-iingat akong tawaging 
nakuha sa kindat at inatatamis na pangungusap 
laraang. Sabihiii luo iigá sa akiu kung ano aug 
pag ibig, Alberto. — lVn/i7/j7. 

POSTAL NI ALBERTO KAY TBINING 

Sept. 28, 1915. 

Trilling: Hindi ako makapaniniwalang ang pag- 
ibig ay di mo matuturan, kaya't ipagtapat mo 
miina sana ang gagawin kong paraan upang ta- 
mubin ko ang pagtatajjiunpay sa iyo at pagka- 
tapos ay isusulat ko kung ano aug pagsuyó. 

Maaga akong umalis doon, Trining, at si Paz 
ay di sino upang sumansalá sa pakikipagkita ko 
sa iyo, —Alberto. 

POSTAL NI TRINING KAY ALBERTO 

' Oktiibre 1, 1915. 
Alberto: Ang sarili mo*y makasasagot kung 



anoDg paraao angmitepat gawn upang tamuhin ^ 
aiig pagsangayou- ñ&Mi^'^it^ioini. Kung sa . 
bagay, Alberto, ang babai T «^5* ^in ng lalakiug 
sa una*t una pp lamant áy nalalaman na ang 
iibigin. Karamihaii sa ámin ay,;dagling sumu- 
sunod sa unang pagkabigbanl. datapwa y lalong 
marami ang gumugugol ng lakas Dg loob upang 
ipagbaka sa pag-ibig na nrádalian, Ito ang ka- 
tutubong uri ng babaing Pilipina. 

Kunir tumatanggi ka sa di karaniwangr pagpa- 
pa'agayaDg loob uinyo ni Paz ay ikaw ang ma- 
susuood.-Tnnin^. ^^^^^^^ 

Mga kawikaan ng 
mga taga A rabya 

Tinagalog ni M. Banting 

(Kamgtong) 

Ang pagkalungkot dahil sa kaealanan ay isang 
pagsisisi. Siyang nagsisisi ay para ring di nag- 
Kakasala 

Dalawang kasalanan lamang ang di pinatata- 
wad ng Diyos— ang pagsamba sa di tunay na 
Diyos— at an? pagpapabamak sa kapwa tao. 

Siyang nagpapatawad sa iba ay pinatatawad 
«,o«»*.e,v,« - o ñaman ng Diyos. 



=Go-Tauco y C. 



THE MANILA SAW MILL 



Tumfitanggap kami ng mga kontrata 

at ug mga pagawang anomang 

klase ng 

Bahay ó "fincas" 

Kahoy man 6 Cemento Armado. 



Nagbibili ng tingi at pakyawan 
ng mga 

: Kahoy dito := 

(Maderas del Pais) 
May Mákina ng Lagarian. 



.TANGGAPAN AT TINGGALAN NG KAHOY: 

Tcl. 471 Maynila r- Soler 214 
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G. Honorio Lopez, 

Inihalal ng bayan na maging Konsehal sa 

*'Hunta Munisipal." 



Ang kaluguran sa pagpapatawad ay totooni/ 
mainam kaysa kalug^uran sa paghihiganti* 

Ang mg i hariV nainamahala sa luga tao at ang 
raarurunoufir na tao*y namamahala sa mga hari. 

Ang taoug may masamani): bagay sa sarili ay 
nag-aakalang ang lahat ay jraya uiya. 

Ang taong ulol ay ijaya ng isang matandang 
kasuutan; na, pa^r iyoug '-iuatak ang isang ba- 
hagi ay uagitjisl sa niaramintr lugar. 

Ang pagtitiid sa kaululan ng isang ulol^ay 
tuna y na malaking ka hi rapan. 

Kunjf ikaw ay sumasangguni sa marunong, anj; 
kanyanir kaalaman ay luapapasa iyo. 

Kung ang katotoh^na*t kasinuugalingan ay lua- 
jlalarawan ,lamang', si la* y makakahalintulad ng 
isaHg mabangig na leon at matalinong sorra. 

Aug tao*y napapagal sa kawalau nig mágawá, 
gaya rin ng kuna Hiya\v may ginagawa. 

{DHrugtunffajt.) 

TANGING SA IYO 



Handog kay Bbg. M. AlfonRO, di" 
wata ng Kap. **Sikap Kahataan." 

Nalulugod ako at nasasayahan 

sa twing mamainalas ang tanging kariktan 
ng isang babae; babaing silangan, 
babaincr may dangal at dakilang asal. 

Ang aking kudyaping hindi tumitingig: 
ay akingr pinitang ngayon ay umawit 
ng isang áwiting salat man sa tamis 
upang makatugón sa ganda mo't dikit. 

Ikaw ansr si Marsing^ dapat ngang pugayan 
x\'\ dito s1imilao<r sa mutya kong bayan. 



Ikaw ngá ang dapat ná siyang igalang 
at pakasarabahin ng lubuslubusau. 
Kung sa kagandahan ay isa kang taláng 
1 aging tumatanglaw sa bay ang kawawa, 
isa kang bulaklak na nananagáná 
sa bangong pang-akit sa pusong binatá. ^ 

Ang kahinhinan mo*y isa pang sagisag 

nZ bayan kong ngayo*y kapilintr "g hirap, 
ang mga labi raong kay tamis maugusap 
ay bunga nang iyong maningning na palad, 

Ang lahat ng ito: na iyong taglayin 
sa pusoV nakintal at di raalalaing 
sampii ng ayos mo na mistulang birhen 
di ko maliHraot magpahanggang libing. 

PAYO: 

Walá akong nais sa .ijo, Diwata 

maliban ang payoug huwag mawawala 

ang iyong ugali na kahangahangá 

na dapat taglayin sa balat ng lupa. 

REZMIRAM. 



5/7/16 



Tangke, Pako. 
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"JUAIVBAMAG 

Maikling Kwento 

^ Sipi ni Vicente ' BaiUüUi sa 
kdbvhnyan ng mga Juan. 

{Kamutong,) 

Nang márinigr ug Hari ang mga ipinangusap 
ni Juan ay matagal dingr hindi uiuimik at pama- 
yamaya'y hinimatay at - nápasandal sa silyang 
kiuauupan. Isang malaka« na sigawan ang nag:- 
hari sa Palasyo ng mga sangdaling iyon, sauhi 
sa paghihimatay ng Hari, kaya*t pati ng Prin- 
cesa ay nágulat at patakbong hiniahas at inak- 
bayan agad ang kanyang aniá at pinainohi up 
tiibig, at ng ayaw uminom ay nngpakuba ng**eter'' 
at siyangf ipinaamoy. Hindi naman naglwat at 
natauhan ansr Hari, ano pa't sa oras ding iyon 
ay sinabi niya sa kanyang anák ang nápagka- 
yarian nila ni Juan, at palibhasa naman at B^ng 
Princesa ay masunurin sa. kanyang ama buhat ng 
maging tao, ay suinang-ayon sa utos ng ama na 
pakasal kay Juan. . 

ííagpatawag na agad angr Hari ng isang Paré 
na niagkakisal, at tuloy ipinahayag sa kanyang 
mga kamnon. na ngayon din ay ikakasal anir kan- 
yang mahal na anák kay Juan Bahag. 



M. Salvador 

22 Pasage de Paz, Escolta. 

Tel. 3253 

Se Reciben to(l;i clase de Trab.ijosMle ÍMntura 

como Ciiatulas de Cristal y BnuM-e. 

Decoración de P^diticios Retratos 

Letras de Mader» y Azogue de Cristal Eto; 

Precios razonables. 



I 

i 



Npiyo'y píumlion nan^ ^Snkit líir Niiipiíi^ 
Kunji liíih?ma|) kayo 11*5^ DENIÍS^IW ny 



Mi tiiDguhiii iiinyo si 

I Dr, A. Vergel de Dios 

U7 EVANGELISTA 

■ i. 

af walauc sakít na gumanaot ó bumunot. 



m 



^■"ir^^ 



^^^.*,v,-.-^.^,^-^.;-^*^,..,.-'... 



^•í'i'vií'^ 
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SÉUmantalamer inaantay ang Pare, ay ginagaya- 
kan ñaman ng maringal ang Palasyo— si Juan 
ay kabilang din sa mga naggagayak — sarisaring 
palámuti ang mga isinasabit sa boong harapan 
ng/ Palasyo at linatagan ng íiaggagaudahang 
**Alfombra" ang lahat ng pagdaraanan ng raga pá- 
naubin: anopa*t ang kasayahang iyou sa Palasyo ^ 
ay 'daig pa mandin ang nas^sipanalo sa isang na- 
"pakalaking labanán, o kaya'y alaugan pa ang 
mga kasayahang idinaos sa kahariau ni Cleopatra 
ng kasalukuyang siya*y sinusuyó ni Marco Anto- 
nio: sayang, sayang lanaang at ang ikakasal ay 
isaag **Princesa" at isang **Juan Bahag'\ iOh! 
*'ang katapat nga ñaman ng langit ay pusali", 
kaya*t kayong magagandan< Biuibini ay hwag 
pipintas sa mga dukhá at pangit na lalaki^ sa- 
' pagka't kayoV di maáarinor sumiguro sa patís ng 
buró. Hwag namang kayong inacragalit at itoV 

biró laniang kung at totohanan kung 

Palibhasá nama*y marami rin tao ang nagsi- 
sipaggayak sa Palasyo, ay hindi totoongr nagta- 
gal at kanilang natapos ang lahat ng dapat 
gawiii, at si Juan sa mga oras na yaon ay walang 
ginagawá kundi angr mairí^asayáw sa harap ng 
kararaihan ng tao, kaya't ang bulungbulungan 
tuloy ng mga nakakikita sa kanya ay marahil 
daw ay di na aabutin ng gabí at inaloloko, ngu- 
ni*t sa kátfttarang na ito ni Juan ay nakita ng 
mahal na Princesa, kaya't sa hiyá nito marahil 
ay iumabas at marahangf kinausap si Juan. 

Juan — ang tila nabihiyang tawag ng Princesa 
— manong magbihis ka natnan, di mo ba ualalaman 
at ikakasal tayo nj^ayon, ha? 

— Bakit hindí ay talagang ako ang maygustoi.g 
mákasal tayo ngayon — ang aagot ni Juan na si- 
nundan ng isang matamis na ngiti. 
. — lyon pala y alam ino, ay bakit di ka inac- 
bihis, hindi ka ba nahihiyá niyang ayos mong 
iyan na haharap pa ñaman tayo sa Paré ay ni 
baró ay w^lá ka, ha? 

— Tunay ngá nguni't ito*y náipangakó ko, na, 
hindí ko maaalis ó mababago ang aking kasuutan, 
sapagka*t ito aner tanging ipinamana sa akin ng 
mga magulang ko, na buhat n^ ako*y matrinu 
tac banggang % ngayon, ay walá akong ibane: 



CRISPULO ZAMORA 

Platero at ^ Grabador. 

351 San Sebastian Maynila, Tel. 3265 



Gumagawa ng magagandang korona para sa mga reina, 
ng mga medalla, botones, insignias, copas na pang 
ganting pala, pang gayak sa simbahan, mga larawan, 
cáliz, bastón, hiyas, káratulang tanso, mga chapa, ibp. 

Mabuting yumari at mura lalo na sa kapwa pilipino. 



damit na giuagamit kungdí pauay na bahag la- 
maug, kaya't ako tuloy ay bininyagan ng ''Juan 
Bahag' \ 

— Sa makatwid ay hindi mu na babaguhin ang 
kasuutan mong iyan, ha? 

— Bakit hindi; ito'y babaguhin ko kung saka- 
li*t ang mákakapalit ay isang kasuutang maka- 
kapantay ó mataas pa aa kasuutan ng aking ma- 
gigingf biyenan. 

Ganoon pala'y di maaari mo nang baguhin 
ngayon, sapagka t ngayoV makapagsusuot ka na 
ng damit Priusipe, hindi ba totoo? 

— Tunay ngá, sapagka't ako'y magiging: asawa 
mo, nguni't ang sinabi mo ay di ko raasasang- 
ayunan st nalalaban sa aking pangakó na liban pa 
sa damit Hari ó Emperador ay walá akong isusu^t. 
— Ang masasarap na pagsasalitaau ng dalawang 
ikakasal ay naputol, sanbi sa pagdating ng Paré 
na magkakasal sa kanila. 

Sa oras ding iyou ay ginanap ang kasal, ngu- 
ni't ganoon na lamauff ang niga bulung-bulungan 
ng mga nagsisipanood ng makita nila na auer 
ikakasal ay isang bihis na bihis at isa uaraaner 
bubad na hubad na may bahag lamang na anírao'y 
makildpaglaró ng boksing ó makikipagsirko, ka^- 
ya*t patí ng Paré ay konti nang Liátawa, ng 
piüQíítatali niya ang dalawang pusong binihag 
ng.pagibig. 

Ng matapos ang kasal at ang n)ga kaugaliang 
írina^awá sa ganitoner mga pagtitipon, ay isa't 
isa'y nangagsiuwi na sa kanilang tahanan at ang 
dalawang bagong kasal ay doon ñaman tumira 
sa isang mainam na silid ng Palasyo, na sadyang 
pinagayakan ng Hari para sa kanilang dalawa. 

( Itutuloy) 



"GERMINAL" 

Samah&ng gsnap na pilipino sa paggawa ng Tabako^t Cigarityo 

Pagbaba ng tulay ni Ayala, Maynila K, P. 

Siyaug nangunguna sa maraming Tanghalan, dahil sa walangr kasing-inam at sarap 
ng kanyang yari. 

Siyang nangunguna sa pagsaklolo sa mga sakuná ng Bayan. 

Siyaní? nangunguna sa taglay na lalongr mga karapntan sa pagtangi at pagka lugód 
ng boon|5 Bayang Pilipinas. 

Hingín ninyo ang mga may sagisag na: 
GERMINAL, 

KATAGALUGAN, 

KAPISANAN, 

FLOREAL. 
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JtfELOD RAMANG T AGALOG 

bigong"^g-asa 



(Natuklasan sa Paris ni Dr. H. OTLEY BEYRE) 
{Karugtong.) 



DUO 



Eliza 
Kung kababagan ko 
sa hinibikhibik, naaping 
sinta^t mábihag ang dib- 
dib,at kung magkataong 
di tapat umibig, alibug- 
hang puso'y tatangisaug 
pilit 



Adonis, 
Maantak na iwá ng 
pagfsintang wagás, kung 
di mabibihis, hininga*y 
sasadlak sa maluksang 
libing, na kayakapyakap 
ang sawing pafif-asa*t na- 
aping pagliyag. 



Adonis. Sintang pinaglagós sa pu90*y kung pi- 
lit na di kahabagan sa hi rap, Eliza, ay 
walang pagsalang ang aba kong buhay ay 
di malugami. 
Eliza. sukat na Adonis at di rin 

^ kakamtau sa ak*in ang lunas ng tinangis- 
tangis at karalicaan. 
Adonis. Dalisay na sinta at nilungoylungoy. 

sukat na Adonis. 

Kahabag^an yaring 

hindi maaampon 

hiihay inapapatid 

walang masasapit 

(Bubunntin ang Punyal n^ 

Adonis at iaakraang isaksak sa 

kanyan^ dibdib; n^uni't hindi 

matiituloy at sasangahin ni Eliza) 

Punyal ko^ sa dibdib 
ppg lubag Adonis 

ano*t yaring buhay 

dibdib ko sa habng 
Oh, hifnalang dikit 
DUO 



Eliza. 

Adouis. 

Eliza. 

Adonis^ 

Eliza. 



Adoftis. 

Eliza. 

AdonÍ3. 

Eliza. 

Adonis. 



Elita 
Hayo Adonis, hayo ka 
na, hayo di na inápapak 
nit nagkataling suyo. 



Adonis 
Hal i na Eliza, halina sa 
la yaw, painabid ng hapis 
sa pMpsintang tunay. 



Eliza. Bayaan na ako sa hapdi ng sakit 
Adonis. Eliza konp bubay 

Eliza. kung lilimutin din 

Adonis. puso ko Eliza 'y na ?a iyong tunay 



DUO 



Eliza 
Dalisay na sintang sa 
puso'y tumiinn ay di raa- 
papaknit hanggang sa 
libingau ang abang ka- 
tawa*y magkusang hu- 
milifir. 
^ Pinag-isang buhay hg 



Adonis 
Di na akin ngayon 
yaríng kaluluwa, puso 
at pag-ibig na nakikin- 
talán ng di nasipha- 
yong datiner na sfa 
dibdib 
sanglang pag-asa hang- 



Mng sa libingan sabay na malagót ang taugang 
hininga sa pagiibigan. 

TELÓN. 



IKATLONG YUGTO 
Ikalimanq lab as 

Ang palabasan ay isang Salas ng bahay, at nag-uusap si 
D. Salüstio at si Eliza na anaki^y, nagpapakiusapan. 

. ■ — W ■ ' ; 

Eliza. Diyatá, Ama ko? 

D. Salüstio. Eliza kong buusó! hwag mo akong 
bayaan sa ikahihiyá. 

Eliza. Ama ko ay handog ang abáng hiniüga. 

D. Salüstio. Elizá ay -bakit? 

Eliza. Pagka*t paanhin man ay di ko mayakap 
ang iniaatang, mahan^a*y paminsang kitlin 
yaring buhay kungr ipipilit ding.... 

D, Salüstio. Sapagka Eliza't inaasahan kong 
maginghawang lagay ang tatámuhin mo kung 
siya*y ibigin at kayo*y makasal. 

EHza. Tapat ngá pó yaon at siya*y majaman: 
nguni't lalong dusa at madlang bagabag 
ang kalíabakahin sa habang panahon. 

D. Salüstio. At bakit Eliza? 

Eliza. Pagka*t di «iya ibig. 

D. Salüstio. Kaya ngá Eliza, isinasamo kong 
kupkupin na yaong tapát niyang pag-ibig 
sa iyo na ipinahayag sa akin kangina sa 
loob ng hardin, at bukod sa roo*y siya 
ang aking ibig maging asawa mo, sapasr. 
ka*t mayaman. 

Eliza. Diyatá, ama ko; ama ko*y diynta*t pipi- 
litin ngayqng ako*y mag-asawa sa di iniibig? 

D. Salüstio. Hwaer sanang sumuway sa kagustu- 
han ko*t kusá kang sumunod. 

Eliza. Ama'y surausunod; kayá matamis nangr pa- 
minsan mong: kitlin yaring hininga ko*t 
siya*y iibigin. 

D. Salüstio. . Siya'y, ibig mo na? 

Eliza. Kung ang kalulwa*y walá na sa akin. 

Bago sa dayuhan ay sa kababayan mtina 

Kaya*t kung raangangailangan kayong som- 
brero, ay lingapin ninyo ang 

^ sombrerería ^ 

NI 

V. LIWANAG 

Binundok, Juan Luna 351 

Puhunang tagalog at yari rito 

Tangí sa pagpapaputi at pag aayos ng ka^lii't 
anong anyong ibigin. 
Mura ang halaga at hiftdí mápipintasan ng 
sino raang maselang. 

Subukin at ng matotohanan. 
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G. Martin Ocampo, 
Inihalal ng bayan ua making Koiisehal sa 
'' ''Hunta Munisipal.'^ 

D. Salustio. To4oo ngá bagang ako*y mahibiyá 

sa pangako ko kay D. Tiburcio? 
Eliza. Diyata, ama ko't ibig mo ta akong ma- 

ging alibugha sa pag-iibigan? 
1>. Salustio. ^ At bakit? 

Eliza. Pagka't ang dibdib ko y laoa nang na- 

bihag ng wagas na sinta; kayá buhat noon 

puso ko*y wala ua sa ajkin, 
D. Salustip. Ha! ha! At saau nápavoon? 

Eliza. Nasa iba na ngá; kayá di mangyari na kay 

D. TiburcioV mulí pang ibigay. 
D. Salustio. At kangino?^ 

Eliza. Kay Adonis. Oh! kay Adonis na nga, 

buhat na ama ^ ko ng siya y tanggapi t 

magiüg' kakilala'y tumiim sa dibdib lihim 

kong pagliyag. 
B. Salustio. Kung gayón Eliza'y kayo ni Adonis 

ay nag-iibigan: malaon na hí\gá? 
Eliza, kakangina lamang nagbigayang sania. 
D. Salustio. . Kangina lamang pala'y nialiliraot 

pa rin; kayá igayák mo ang puso sa paj?- 

ibiff kay D. Tiburcio*t pariritq ngayon. 
Eliza. Áma*y di matanggap na siyaV ibigin 
D. Salustio. Pilit matutupad at di mangyayaring 

ako ay mahiyá sa aking pangakó. 

Eliza. Ama ko*y, 

D. Salustio. Huwag nang tarautd. 

(Itntuloxj.) 

Vicente A. Diaz | 

DENTISTA ^ 

24 Escolta. Sa itaas. 

Telefono 496Q. 

.GumagajDit ng xnga kasangkapang 
ayop sa bagong panahon. 




Ang aliwang duplo 

SAGOT NG BILiYAKANG LiNUHURAN 



Ginoontr bilyako liwag pakábiglá 
ng ma'Uá mo ngaríg daing na uiwiwiká 
iya*y karaniwan ng sa pusong diwá 
halamang pang dulot ng mga bínatá, 

Sa iiiundo*y sagana*t lubhang karaniwan 
ng higit sa inyong mga isiuaysay 
Higa pakumbaba*t kabiiihinaníí asal 
nguni*t sa kabilá dakiiang kasamaan 

At (angi sa rito*y di dapat anyuin 
sa taniyagang ito'y pag-sinta'y ihain 
ako y may tahanan dapat patísady^in, 
at di sa maraniiíig mataríg tumitingiir. 

At ang isa ko pang ipinangilalas 
sa inasal mu pong ditoV ^pi^í^^i^alas 
akoV isinakdal ng salaug di tapat 
gawang pauíamaslang na di ko talastas 

Talastas ng lan^it yaring kahinann 
na isang babaen? walane karapataii 
kundí ang pag luhá sa ipiíiaratanp 
sinnunod sa bal ang maging kahntulan. 

Nguni*t ang hantuiigan sa paratang mu po 
ng ako\y liainan ng sinta't pairsuyó 
itoy talinghagá at di pa pagkuró 
mntapos habagin saká manunnyó. 

Tunay kung sa bagay ito'y kalakarao 
sumuj^o't nmibis ay di kasnlanan 
nguni*t ano: subali ani? pitagan 
sa hindi kilala at isang: tanyagan. 

Kayá 10! Bilyakong may haing pagibig 
tapat ang hingi ko hwag magagalit 
sa ibang panahon saká ka magbalik 
at malalaman mo ang sagot sa hibik. 

Mangangayupapang sasagot ang Bilyako. 

Ipacpatawad pó i oh! tanging bulaklak 
ang kapangahasa*t aking pagtatapat 
ugali ng isang pusong naghibirap ^ 

üinitang ginhawa upang majykalunas. 

Walang ibangr tanging dapat na sisihin 
kundi yaring pusong nangahas gumiliw 
at siyang naering sanhing akiner pagtuturing 
nagudyok ng siwing ikaw pagsakdalin. 

Mga pagsasakdal pinawang sangkalan 
unang niagkaroon ng isang dahilan 
hindi ang nais ko*y ikaw*y pahirapan 
kundi ang puso ko'y ikawV paglingkuran. 

Kayá hanggang dito ¡oh! dakiiang diosa 
ipatawad mu po jMring nagiug sala 



"MODERADO ORIENTE" 

PATAHIANG FILIPINO 

238 Dasmaríñas, Binondo 

Yumayari ng lahat ng kasuutan ukol sa 
mga lalaki ayon sa huling moda at sa kagus- 
tuhan ng nagpapagawá. 

Morberfo Tuason, 
Jé§Mpñmmh9lm al wawttab— « 
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Taoíí IL 




Dr. Ramon Papa, 

Muling nahalal na Konsehal sa ''Hiinta MunisipaT^ 



ako*y naririto at nataUlaga 

sa bala mong nais at magiging hanpga. 

At yamang «a iyong nagiiig katuffunan 
sa hibik ng puso ay ipagpaliban 
at pahintulot mong aking kapalaran 
magsadyá sa iyong maligayang bahay. 

At lubes ang akin na pasasalamat 
yamang pahintulot sa aba kong pahul 
na ako sa inyong bahay makaakyat 
ako*y iyong lingkod sa lahat ng oras. 

Matapu'^ magsalitá ng Bilyako, ay magpapaalam, 
at muliug tutungo sa kanyang luklukau. 

At muling raagsasalitá augr Paugulo. 

Makahiya, 
Itntuloy sa svsunod na lathala. 

Aug Bayang layabas 

Pagkakasunodsunod ng nangagkapitan at nang- 
yarí sa kan /kanyang pana han 

( Karugtni^g ) 

Dito sa 26 ng Oct. á las 3 ng gabí bu" 
maguió ng malacas na catacottacot, na han- 
ganff á las 7 ng umaga at mny lindol at 
culog na casama at niaraming bahay ang lu- 
magpac dito sa Cavecera sa Bayan, at sa li- 
nang, at nasira pati ang bubuner ng crusero, 
at ang tubiií sa loob ng simbahMn, ay hancr- 
gang binte, at quiuabucasan sábado ay wa- 
lang nag Misang Pari einuman, at lunod 
na totó ang mga tubig, at ang bajá ay lu- 



marapas pa ng may isang vara sa ibabao ng 
tulay ng Alitauo sa raunting Bayan, at ang 
mga nalunod dito sa CaVecera ay si D. Cris- 
tobal Jacela, Analino Jaceia, Doroteo Kea, 
Farnando Rea, Hermouenes Calbindra, Ber- 
nardino Llonardo, at anj? quinaguibaan ng 
Bahay sa Luchan na namatay ay may walo 
Catao, ane: lumagpac na bahay dito... at sa 
Luchan. At dito sa 17 de Nov. á las 4 
ng hapon lumindol ng mílacas na totoo aj, 
may ugongr na casama. Dito sa 28 ng 
Enero de 74 dumating dito sa Cavecera ang 
Excmo. Sr. Capitang General sa Maynila 
na si D. Juan Alaminos, na sinalubong 
hanggang Malinaw ng Sr. Alcalde na si D* 
Juan Alvares y Guerra, pati música na de 
acabayo, at bubat sa castitto ay sinalubong 
ng pallong haugreang simbahan, at pag pa- 
see sa simbaban ay quinartta ang tedeuiA 
at pagcatapos ay tuloy sa Casa-Keal, at quina- 
gabihan ay walanor tahan aner serenata, at 
nagsinde ng palma de Fuego at ibatibang 
mga catuWaan, at sa tapat ng Casa- Real 
ay isanff torda mayroon na pahiyas anp mga 
bahay-bahay, at luminarios na doble at ang 
baile sa Casa Real at Tribunal, at quinabu- 
casan ay lampas sa Sariaya. 

Ang regaF ng taga Tay«bas ay isanq: oar- 
gang cacaw, ang Pagbilaw ay cacaw rin, sa 
Luchan ay isang guloc at isang. dulos, at 
isang caja ng cigarrillo. Dito sa buan ng 
Marzo nag utos ang gobierno, na magtanim 
ng cahoy na hulaclac sa raga tabi ng mga 
camino Real ó cabulusan dito sa boong Fi- 
lipinas. Dito sa buan ng Marzo, binago*t 
pinag dalawang Nayon angf Palaie^ at pina- 
gawaancr S. Vicente at San Agustin. Dito 
sa 8 ng Marzo piíuiouan ang pag cacapez ng 
salaming de color ng mga bintana ng sim" 
bahan nitong Cavecera. 

Dito sa 21 ng Marzo umalis na anar Capi- 
pitan General ga Maynila at napa sa España, 
at malaquing despidir ng mga castila. Dito 
sa 29 ng Marzo Domingo de Ramos nag- 
Estacion General sa mga Lnnsangan at dati 
a y hindi. Dito sa 5 ng Abril iniba sa da- 
tinor lugar ang sabungan, ng pasco ng pag- 
cabuhay, at ngayon sa may casa Real, at ca- 
sama pati sa procision ng salubong si S. 
Juan, Santa Maria Magdalena, at santa Be- 
ronica. Dito sa 18 ng Abril pinag sacaban 
ng Juez ang nayon hg Dupay at pinag da- 
lawang pangalan at ginawang S. Juan Evan- 
gelista, at Lopez at gayón ^in ang nayon 
ng Domoit ay guinawang S. Mateo, at ang 
Ybaba ay Ygnacio sa Ylaya. 

Dito sa 29 ng Abril dumating dito sa Ca- 



Los Filipinos 

■; lOliaOlS ,^San Fernando 
Maynila, K. P. 



Malugod naming ipinatatalastas sa inyo na kamiV ñagbr 
bilí ng Cemento, ng mga putol ng bakal, ng mga planchang^ 
bakal na galbanisado, ng mpa tornilyo, ng Jmga pakó, ng mgá 
bisagra, ng mga pasador, ng mea serrad ura, ibp. ^ 

Mariano Lim Manapat, Gerente. 
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G. Gerónimo Santiago, 

Inihalal ng hayan na maging Konsehal sa 

^'Hiinta Mimisipal'' 

vecera ang Sr. Obispo sa Camarines na si 
Fr. Fraucisco Gainza, anj? Secretario at Conn- 
pesor ay si Padre Eugenio Castila ang pajes 
ay si Padre Laoriano Berfomay, misa at isang 
walang misang pajes ni Padre Toncias. 

Dito sa 16 ng Mayo pinunuan ang pag 
niimisa sa Hermita ng Dolores ó S. Angus- 
tias primerong naj; pamisa ay aug Alcalde 
D. Juan Alvarez Guerra, na ito.i, tuing vier- 
nes lamang, at ito,i, caloob ng Sr. Obispo. 
Dito sa 30 ng Ajrosto pinag sacaban ng Juez 
ang Nayon ng Talim at pinag dalawa, at 
guinawang Capistrano, ang Ylaya, at Zababa- 
11 ero ang Ybabá. 

{Itutuloy) 

Mga Paoralan ng Maynila 

Superintendente: Mr. Luther Bkwley. 
MGA PRINCIPAL 

Manila High School: Mr. Ralph H. Worsley. 
Philippine School of Commerce: Mr. Charles 

H. Storms. 
Central School: Mr. Celsus Donohue. 
Sarapalok Intermediate School: Mr. Guillermo 

Santos. 
Paco Intermediate School: Miss Mary T. Tormey. 
Tondo Intermediate School: Mr. Robert E. Hall. 
Azcarraga Primary School: Mr. Valentin Suva. 
Ermita Primary School: Mr. Placido Tenorio. 
Gagalangiu Primary School : Mr. Abelardo N. David 
Herran y Singalong Primary School: Mr Adriano 

de Leon. 
Ouipit Primary School: Mr. Miguel Antonio. 




Cine-Empire 



Palibhasa*t dito inieestreno ang mga ban- 
tog na Pelikula ng * 'Universal Film Co. 
Exch** ay siyang pinaka matnam na Cine. 
Inyo ngang pagsadyain at mapagkikita ang 

katotohanan. 
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Intramuros Primary School *. Mr. Angel Lakindanum. 

Malate Primary School: Mrs. Rosa Yamson. 

Meisic Primary School: Mr. Quirino S. Buenaventura. 

Soler Primary School: Mr. Quirino S. Buenaventura. 

Paco Primary School: Mr. José Topacio. 

Pandacan Primary School : Mr, Arcadio del Rosario. 

Hidalcro y.Quiapo Primary Schools: Mr. Catalino 
Arabi. 

Sampaloc Primary School: Mr. Vicente Diaz. 

San Andrea Primary School: Mr. Gervasio Eraña.* 

San Lázaro School: Miss Amanda Avanva. 

San Nicolas Primary School: Mr. Tranquilino Bue- 
naventura. 

San Sebastian Primary School: Mr. Segundo In- 
fantado. 

Sta. Ana Primary School: Mr. Pablo Cañiza. 

Sta. Clara Primary School: Miss C. Mata. 

Sta. Cruz Primary School: Mr. Eufracio Vega. 

Santamesa Primary School: Mr. Luis Saracho. 

Xondo, Morlones and Yangco Primary School: 
Mr. Santos. 

Zurbaran Primary School: Mrs. Feliza Vito. 
Supervisor Academic: Mrs. Verna Hale. 
Mga katulong: Miss Concepción Rafols at Miss 

Pilar Nazareno. 

Est ados Un idos 

Ang ban?ang ito, na noong 1910 ay 91.972,226 
lamanir ang mga tao niya, ngayo'y bumibilang na 
ng lot. 208,31 5. 

Ans: mga "estado" na totoong kinamanghaan 
ang paglaki ay itong m?a sumusnnod: 

Ang Nneva York na noonsr 1010 ay 9.113,614 
lamang ang tflo, n^ayo'y 10.179.942; ang Pcl- 
sylvania na noong 1910 ay 7.655.111 lamang. 
ngayo'y 8.453,005; ang Texas n a noong 1910 ay 
3.896.554, ngayoV 4.386,940 at ibp. 

Dito'y hindi pa nabibilang ang mga bagong 
* 'estado" na nápasanib, gaya ng Alaska, Ha- 
waii, Puerto Rico, ibp. 



Sa pagpaparetrato ay dapat ka pong pumili ♦ 
ng mabuting mag ayos at niyaong lumalarawan # 
ng makinÍR kaya*t knug pakiikuha kayo ng re- t 



trato ay tunguhin ninyo ang 



^ BOREAL STUDIO 



477 JUAN LUNA 
at bokod sa tatanggapin kayó ng boongr lugod 
ay masisiyahan pa kayó sa gawá rito. 



t 



PASANLAAN 

NI 

FAUSTO O. RAYMUNDO 

Daang Haya blg. 641-645 pagliko sa Aceiteros 
San Nicolas Maynila. 

Matáas humalagá sa isasanlá, mababa ang 
patubó, MADALiNQ pa^sanlaan at gayón din kung 
tubusán. 

Nagbibili ng mgahiyas na brillante, pbrlas, 
GiNTO at piLAK sa halaganer lalong mura. 
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Db. Juan Nolasco, 

Inihalal ng bayan na maging Konsehal sa 

''Hunta MunisipiU" 



Mga Bagong Halál ng Bayan 

Sa Munisipyo ng Maynila 

1. Isabelo de los Reyes 

2. Dominador Gomez 

3. Mariano Galian 

4. Tomas Mapua 

5. Ramón R. Papa 

6. Gerónimo Santiago 

7. Juan Nolasco 

8. Martiu Ocampo 

9. Honorio Lopez 
10. Marcelo Eloriaga. 

Diputado, Gobernador at Kagawad 

Ambos üTamanVie.?.— Kiuatawan I pook: Gon- 
zalo Escalante: II Sulplcio Cea; III Ma.mel 
Key. Gobernador: Manuel Crescini. Kagawad Se- 
vero Cea at José Borja. 

Antilce.—KmsLtsiwan; Román Maso. Gobernador: 
Anakleto V. Jimenez. Kaefflwad: Exequiel Javier. 

^a¿aan./--Kinatawan: Pedro Rich. Gobernador: 
Conrado Lerma. Kagawad: Claro Pascual. 
^a¿aní7a/i.— KinatMwan I pook: Ramón Diokno; 
II Pablo Borbon; III Benito R Kati^bak. 

^o^o¿.— Kinatawau I pook: Celestino Gallares; 
11 Macirio L'imain; II [ Filemon Casenas. Go- 
bernador: Eutiquio Boyles. Kagawad: Miiruel 
Oppusiü. 

HuiiimiiiiiiiiiiiuiiiiuiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiinHiL: 

I R!5™!M!!i 'Dimas-Alang' I 



Bulakan. — Kinatawan I pook; Mariano Escueta; 
II Ricardo Gonzalez. ' ' 

Kagayan. — Kinatawan I pook: Vicente Fernán- 
dez; II Miguel Concepción. Gobernador: Honorio 
Lasam. Kagawad: R. A. Tuyuan. 

Zapis.— Kinatawan I pook: Antonio Belo; II Leo- 
poldo Alba; III Leonardo Festín. Gobernador: 
Simeón Mobo. Kagawad: Manuel Arnaldo. 
Kabite. — Kinatawan: Emiliano Tria Tirona. 
Sebu, — Kinatawan I pook: José Hernaez; II Ser- 
gio Osmeña; III Filemón Sotto; IV Alejandro 
Ruiz; V Mariano Jesús Cuenco; Ñl Migfuel Raffi- 
ñan; VI[ Tomás Alonso. Gobernador: Manuel 
Roa. Kagawad: Arsenio Limaco at Miguel Abad. 
Ilokos Norte. — Kinatawan I pook: Vicente Lla- 
nes; II Melchor Flor. Gobernabor: Cayetano Ligot. 
Kagawad: Silvino Albano. 

7¿o^os /S'i^r. —Kinatawan I pook: Alberto Reyes; 
II Ponciano Morales; III Eustaquio Purunganan. 
Gobernador: José Villauueva. Sub-Gobernador 
(Abra): Julio Borbon. Kagawad: José Velmonte. 
Iloilo, — Kinatawan I pook: José M. Arroyo; II 
Cresenciano Lozana; III Nicanor Gregorius; IV 
Tiburcio Lutero; V Juan de León. * 

Isabela. — Kinatawan: Mauro Verzosa. 
Laguna. — Kinatawan I pook: Feliciano Comez; 
II Crisanto M. Guysayco, Gobernador: Juan Cai- 
lles;. Cagawad: Marcial Almario. 

La Union. — Kinatawan I pook: Juan T. Lucero: 
IT Valerio Fontauilla. Gobernador: Mauro Ortiz. 
Kagawad: Ambrosio Asprer at Anástacio Casuga. 
Leyte. Kinatawan I pook: Miguel P. Velozo; 
II Dalmacio Costas; III Segundo Apóstol; IV 
Ruperto Cunanan. 

Maynila. Kinatawan I pook: Antonio Monte- 
negro; II José G. Generoso. 

Miadoro. Kiuatawm: Mariano P. Leuterio. 
Misamis. Kinataw;i.i I pook: Gregorio Borro- 
meo; II Ramon B. Nery, Gobernador: Isidoro 
Rillas. Kagawad: Pedro A. Pacana. 

Nueva Ecija. Kinatawan, Isidoro Gonzalez. 
Negros Occidental. Kinatawan I pook: Lope P. 
Severino; II Rafael Alunan; III Gil Montilla! 
Neoros Orienta. líinatawan I pook: Restituto 
Velleras; II Felipe Tayco, Gobernador; Enrique 
Villauueva. Sub-Gobernador: Tomas Padayhag. 
Kagawad: Jesiis Montenegro. 

Palawan. Kinatawan: Manuel Sandoval. 
Kapangpangan. Kinataw^an I 4)ook: Eduardo 
Gutierrez David; II Pedro Abad Santos. 

Pdngnsinnn. Kinatawan I pook: Modesto Sisón- 
II Aquilino Banaag: III Teodoro Gomez; IV 
Alejandro Gomez: V Bernabé Gnzman. 



Blg. 555 Nueva, Binondo. 



i ¿ 



¿ Gregorio Yu-Chuco y Herederos I 



I May malinis at mabuting = 

I *" pagkain. | 

5 Mura at maaaring magdala kahi't | 

i saang bahay o kawanihan. I 
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ALMACÉN DE TEJIDOS Y 
MATERIALES PARA ZAPA- 
TERÍA Y CHINELERIA •-• 



I Calle San Vicente Nos. 219 y 221 * 
MANILA & ILOILO 
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Ibig ba ninyong magkaróon ng mga maiinam na 
kasuutan ayon sa bagong panahon? Kung gayón, 
magsadya kayo sa patahian ni 

Isaías Aivaran 

606 Azcárraga, Tondo. 
Manila. 

at nagalit nangr makita niyang nasfkalat ang mga 
bahay gagatnbá. 

¿Auóngf kabuluhan ng mga hayop na iyan na 
nagpapaduLgis sa mga tahauan? ¿Sa anong dahil 
nilikliá ni Allah (ng Dios) angf mga gagambangiyan? 
— ¿Sa anong kaparaauan magagamit ng mgi 
alagad? 

Siyang pagdating ng isa sa kaniyan mga lingkod. 

PangiDüou: sumakay ka pó sa iyong kabayo at 
iyong takbuhin ng walangf pahinga ang Midina. 
Ang kaaway mo pong si Ahmed ay dumarating 
na galing sa dakong kaoluran, at may kasamang 
makapal na kábayuhan. Ang tangi mo nga pong 
ikaliligtas sa kamatayan ay ang tumakas ka pó. 

Si Abrabin ay sumakay sa kabayo at nagtu- 
mulin. Nguui't hinabol siya ng kanyang mga ka- 
away, at may ilang oras nang hiuahagupit niya ang . 
kanyang kabayo ay napatá at nápalugmok sa lupa. 

— ¿Paanong pagtakas?— Hinahabol siya nina 
Ahmed: sandalí na lamang at aabutan na siya. 
At anjí kapataganíí yaon ay luwal na walangr 
kahoy ni anomaug kanluogan. 

Noo*y nakasulyai^ si Abrahin ng isang lungrá 
sa tabí ng daan at siya' y sumuot doon. Bahatryá 
na siyang napasuot ay siyang paggawá ng bahay 
ng isang gagambang malaki sa huiigangá noon, 
hantrgang sa natakpan ang násabirg bungangá. 

Nigsidating sina Ahmid. 

Nagsitigil sa harap ng Innefgá. 

- Nárito kayá? 

Ilwag natinff siyangin ang panahon. Hindi 
maaarinfif mápariyan. ¿Di ba ninyo nakikita na 
ang bu nga nga ni ya 'y natatakpan ng bahay- 
gaganii)á? 

At ang kabayuha*y nagsihiyó. 

Si Abrahin ay lumuhod at naiibadyang: 

iSalamat, Panginoon! Inilietás m© pó ako at 
tuloy itinuró mo pó sa akin na walang di may 
kabuhihan sa iyo 4)ong nilikhá. Kungdi sa ga- 
gamba ay nápasa kamay sana akó ni Ahmid. 

uiiiimiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimn 

I LA PAZ Y BUEN VIAJE i 

E SOCIEDAD EN COMANDITA S 

I Acciones al alcance de todas las fortunas | 

i Desde UN PESO cada acción. = 



G. Marcelo Eloriaga, 

Inihalal ng banyan na maging Konsehal sa 

''Hunta Munisipal" 



i^úa/.—Ki nata wan I pook: Arcadio Santos; 
II E. Sautos. Gobernador: Eulogio Rodriguez. 
Kagawad: José Bernabé at Andres Gabriel. 

primar. — Kinatawan I pook: Pastor Meiidiola; 
II Pastor Zalazar; III Pedro Lagay. 

Sorsogon.—K'xníltiiwaiu 1 pook: Manuel Escudero; 
II Arnaucio Aguilar. 

Sarigno, — Ensebio TioDgco. 

Turlak. — Kinatawan I pook: Luis Morales: II. 
Cayetano Rivera. 

Tayabas. — Kinatawan I pook: Alfonso K. Recto; 
II Gregorio Nieva. Gobernador: Máximo Rodri- 
guez. Kagawad: Abadilla at Garcia. 

&m6a/gs. — Kinatawíin. Guillermo F. Pablo. 
Gobernador: Lauro Barretto. Kagawad: Baldo- 
mero Achacoso. 

Karunungang Árabe 

Ito'y isang kwento at sflpagka't may iniulat na 
aral ay minagalíng naming isapitak niring Pat- 
nubay ng Bayan. Eto ngá: 

Hwag kang m^gsasabi kaiiau man tungkol sa 
iyonfif mákikita na: ''Ito'y mabuti; itoV masaniá'' 
Aalalahanin mong parati, na lah;it ay kailan^an 
at ang mabuti*t masamá ay mga salitang mag- 
katugón. ¿Nítlalamau mo ba ang kasaysayan ni 
Abrabin Al Mamsur?. 

SiyaV isang taong banal at maialino, sunda- 
long raatapang, lalaking maliait, ngnni*t may 
ugaling mamintas sa ba'ang másiirapungan. 

Minsan ay nasok sa isang silungang hayop, 



s Bajo la Gerencia y Administración de Teodoro Sandiko. S 

S . Fabricación de tabacos y Cigarrillos de menas y marcas exquisitas y a precios módicos. S 

£ Oficina Central: Asunción 429. Manila, Tel. 8041. . = 
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PATNUBAY NG BAYAN 



Taon II. 




Kgq. Makiano Banting» 

Kawani sa Kágavvarao ng '/Public Library''; 
Pastor ng **Ig]esya Ebanbelika Indepeu diente' '; 
matalinong mánunulat; katulong uitong paháya- 
'gang **Patnubay ng Bayan" at kagawad ng da- 
lawang marangal at makabayang Samahang *'Ka- 
silawan" at ''Aug Pa^kakaisa''. 

Mga punong kahoy na nabubuhay ng 
daan-daan at libo-libong taon 



taon. 



Ang puno ng: 




Olmo — inula si 300 ban 


gau}5 350 


Akasya— ,, , 


, 300 


400 


Ensina — „ , 


. 400 


500 


Alerse — ,, , 


,500 


800 


Tilo— ., , 


. 600 


1000 


Pino— 


, 700 


1200 


Teio— ,, , 


, 2000 


3000 


Drago— , , , 


, 30?0 


, . 5000 


Baobab — , , , 


, 2000 


5000 



{Sipi sa BaUly Bailliere), 



CARLOS ORTIZ 

opTioo científico 

Manglilitis ng mata 

24 ESCOLTA (sa. itaas) 

Huag kayong bumili ng lente ni salamin na di 
muña dalawin itong Gabinete Óptico. 

May mga ka waning matalinong ganap, wagas at 
dalisay sa hatol ng lalong mga bantog na doktor 
sa mata. 

Kung ibig ninyo ay raaaaring tumawag kayo sa 
Telepono 939, at magagagrado ang inyong pa- 
ningin, sa inyong sariling tahanan. 



Pagtulog ng mga bata 



Hango sa Revistan^ "Blanco y Negro" na na- 
Mukol sa ika 9 ng Abril ng 1916. 

Ang matiyagaug pagsisiyasat na ginagawá ng 
isáng **coniÍ8Í(>n" ng mga Médico at pedagogo 
na inibalal ng Gobierno upaufr suniiyasat sa niga 
Escuela ng Suecia ay i.agpapatotoong ang mga 
batang hindi naugakakatulog ng sapxat sa kafíilang 
kailangan, anj? 25 por 100 sa mga ito ay lub- 
hang masasaktin kay sa iba. 

AHnsunod sa sabi ng nábanggit na comisión 
ang tulog na kailangan sa mga batang nagsisi- 
pag aral ay itong sumusunod* 

Sa mga batang may 4 na taóng gulangr ay 12 horas. 
7 11 

*> *> I» »»*^»» >» »» »> -i^ » » 

>* »» >» »1 I^ »» »> »» > j *^ »» 

ii )> r» f»l"^>> »1 >» I» " »» 

Ang anemia, ang pagkakulang ng dugo ai 
ang panghihiná ng katawan ay malimit magmnlá 
sa pajíkukulang ng tulog. 

(Padalá ni G. Marcos Diaz). 

Paunawa 



Sinomang ibig sumuskribí rito sa "Patnubay 
ng Bayan" ay sumulat kay S. G. Calderón, 705 T. 
Alonso, Sta. Cruz, Maynilá. Maáari pang sumuskri- 
bí mulá sa big. 1. Páuna ngá lamanfi ang bayad. 



MANUEL DE LEOS | INTERNATIONAL STUDIO 



KILALANG GURO SA PANANAHI 
Naging unang mañanabas sa. ^' White House^^ 

Yumayari n^ mga kasuutan sa loob ng 8, 13, 
24 na oras sa kasiyahang loob ng nagpapa- 
gsiwa. Ang tabas ay sunod sa moda. Tuma- 
tanggáp sa Europa 't Amérika ng maiinam na 
kayo gaya ng lana, sutla, ibp. 



May mga telong walang kahalin- 
tulad na maiinam at ayossa bagong 

panahon. 

Ang manunukláy ay ang lubhang 

kilalang si NENA IGOY. 



474 J. Luna, Bihnndok. 



Tel. 8157. 



89 Escolta. 



Manila. 
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Araw-araw ay rumeretrato muía sa a las 9 ng uma- 
ga hanggang a las 3 ng hapon at tumatanggap ng mga ga- 
waing nauukol sa bagay na itó, gaya ng Ampliacióüi 
Reproducción^ Ojpalinas, Alfileres, Revelaciones, Copias, 

Fotograbados, at Zincografía, ibp. 

Walaog bayad sa pasuklay. 



ANG HALAGA SA MGA GRUPO AT IBANG MGA BAGONG PARAAN AY 

AYON SA PAGKASXJNDUAN. 

Ngayo^y may lalong pag-uurungan sa dakong pinagreretratuhan. 



Librería y Encuademación 



DE 



SOFRONIO G. CALDERÓN 

705 Teodora Alonso, Sta. Cruz, Manila. 



Nagbibili ng raga uobela sa Kastila't Tapalog. 

Nagbíbilí ng mga kuaderoo, pods, lapis, tinta, ibp. 

Guinagawá ng mga kahon para sa damit, sapatos, sombrero, pabango, pullx)8, gamot, ibp. 

Gumagawá ng mga karpeta. u .. . 

Nagbabalat ng raga aklat sa isang paraang mura, mabuti, macranda at matibay. 






tJaTablcriodeRyF. Jacinto 

é ■ 

píAGBIBILI ng lahat ng uri ng kahoy rito. 

fUMAGAWA ng sarisaring "muebles" na pa' 
^ sadya at sang-ayon sa ibiging ipagawa. 
|yüMAYARI ng mga pang pinto, pang bin- 
^V tana, ibp. 

ItAHAT ay mura at- ayon sa kasunduan. 
SüMAWAG sa télepono 8131. 

,k. ..:;.. ■„.■■■- 



"KASIKATAN" 

Gawaan ng SIKULATE 

NINA 

RESURRECCIÓN AT KAPATID 

Dating J. Rizal, Mandaluyong, S. P. 

Masarap at sarisaring hiigis at laki ng sikulateng 
vari sa makina at ginagamitan ng pulos na magaling 
at piling KAKAW. 

Bilang patotoo ng kanyáng kasarapan at kagalingan 
ay nagtamo ng UNANG GANTING PALA (MedaUa de 
Oro) sa Exposiciong kararaos pa lamang sa Maynila, 
1914. 

Ang nangagbibili sa Maynila. 

Almaowi "Anak-Pawifl" Behagitó- Tindahang "Pana- 

hon na". Aceitéroé. Dtdcella "Ia Manpoeá*», 

Trozo, atb. 
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429— Soler- Trot»— 429 , 
DIRECCIÓN TELEGRÁFICA JOB. 

Gijiys ABO SíA.Id-'^TíK'.. No...... 
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WALA NANG UBAN 



Sa pangpAitiiB na '*Th$ B^Mck Bird^^ n» bairong katha ay mapaiitim at mapagaganda 
ang biihok. 

Kahima't magpawis, mabasa at maligo ay di kumakupat ni nag-iibá. 

Hindi nakakamancha nS mia damii nS mga likmuan ni ng m|a punda ng mga unan. 

Dalawang punar minuto lamang na isatagawa. 

At sa adhikang maipakilala sa madia ay ipinagbibilf namÍ9 ngayon dito sa Maynila 
ng P 0.60 lamang ang isang kahita, 

Sa mga bilin na buhat sa lalawigan ay magdaragdag nj P 0.10 dahil sa selyo, 
TANGING KATIWALA 8 A FILIPINAS. 



BAZAR DE I. OHGA 



312 & 314 Carriedo. 



Maynila. 



Pitak ng Korreo 893- 



PIUPO MALAYO OPTICAL CO. 

Namamatnugot; Si G. FEUPE E. JOSE. 



Consultorio Óptico: FARMACIA REYES 
Bautista, Pahgasinan, K. P. 

Sila'y Unnitingin ng walang bayad ng mga kaptmsanan sa mata. 

Qumagawa ng mga salamin na ikagi^^aling ng paningin. 

Sila'y may mga salmning ahbar, ahumabo at azul na paraparang malamig sa mata. 

Mayípondín n^maa dlang salamin na **TOBIK-BI- VISTA**. 

Ang kanilang van ay mura si tinfttapos na madali ang anomang pasadya. 

IpinagtatagubuUv namin sa mnmg mga^mangbabasa. 
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